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บทคัดย่อ 

   การวิจัยครั้งนี้มีวัตถุประสงค์เพ่ือสร้างและหาคุณภาพของเครื่องมือวัดความสามารถทาง
ภาษาไทยส าหรับนักศึกษาชาวต่างชาติ  สาขาวิชาภาษาไทยประยุกต์ คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัย
เทคโนโลยีราชมงคลพระนคร   กลุ่มตัวอย่างเป็นนักศึกษาจีน   จากวิทยาลัยการอาชีพหนานหนิง
ระดับชั้นปีที่ 3 สาขาวิชาภาษาไทยประยุกต์  คณะศิลปศาสตร์  มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคล
พระนคร จ านวน  13  คน  ภาคเรียนที่ 1   ปีการศึกษา 2557   ผลการวิจัยพบว่า  

เครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทย ส าหรับนักศึกษาชาวจีน ระดับชั้นปีที่ 3 สาขาวิชา
ภาษาไทยประยุกต์  คณะศิลปศาสตร์  ที่ผู้วิจัยสร้างขึ้นเป็นแบบชนิดเลือกตอบ  ๔  ตัวเลือก จ านวน 
50 ข้อ โดยวัด 5 ด้าน ได้แก่ ด้านค าตรงข้ามจ านวน 10 ข้อ ด้านความหมายใกล้เคียงจ านวน 10 ข้อ    
ด้านผิดความจ านวน  10 ข้อ ด้านเข้าพวกจ านวน 10 ข้อ และด้านเลือกความจ านวน  10  ข้อ  เป็น
เครื่องมือวัดที่มีความเที่ยงตรงเชิงเนื้อหาโดยพิจารณาจากค่าดัชนีความสอดคล้องเท่ากับ  1.00  มีค่า
ความยาก ( p ) ตั้งแต ่0.43 – 0.89   มีค่าอ านาจจ าแนก ( r )   ตั้งแต ่0.13 -0.60  ความตรงเชิง
โครงสร้างได้ค่าสัมประสิทธิ์สหสัมพันธ์ตั้งแต่  0.11 – 0.55  และค่าความเชื่อมั่นสัมประสิทธิ์คอนบักส์
แอลฟ่าตั้งแต่ 0.80 -0.82  ค่าความเชื่อมั่นแบบแบ่งครึ่งทั้งฉบับมีค่าเท่ากับ 0.88 
 สรุปผลจากวิจัยสามารถน าเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทยไปใช้วัดระดับความ 
สามารถทางภาษาไทยของนักศึกษาชาวต่างชาติได้ในระดับหนึ่ง 
 
ค ำส ำคัญ  :  ความสามารถทางภาษาไทย   นักศึกษาชาวต่างชาติ 
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 ABSTRACT  

 This research aims to establish and measure the quality of students' language 
proficiency Thailand for foreigners.  Practical application Thailand  Faculty of Liberal 
Arts  Rajamangala University of Technology Phra Nakhon  The sample of Chinese 
students  High levels of Nanning 3rd year of study in Thailand.  Faculty of Liberal Arts  

Rajamangala University of Technology Phra Nakhon No. 13 Semester 1 Academic year 
2557 results were found.  

 Measurement of Proficiency in Thailand.  For Chinese Students  The 3rd year 
of study in Thailand.  Faculty of Liberal Arts The researchers created a multiple 
choice answer four options with 50 items measuring five aspects: the opposite of 10 
questions the meaning close to 10 on the wrong side of 10 the right to have 10 
problems and aspects. Selection of 10 items is measured with a content validity 
index based on the consistency of 1.00 with the difficulty (p)  from 0.43 to 0.89 with 
discrimination (r) from 0.13 to 0.60 validity. Correlation coefficients ranging from 0.11 
to 0.55 and the reliability coefficient for Bucks alpha ranging from 0.80 – 0.82 split 
half reliability ranged in value was 0.88 

 The results of the research can be a tool to measure language proficiency 
level of Thailand.  Thailand is the language of international students at a certain 
level.  

 

 Keywords: language proficiency Thailand.  International Students.  
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กิตติกรรมประกาศ 
 

งานวิจัยเล่มนี้ส าเร็จได้ด้วยความกรุณาจากคณะศิลปะศาสตร์ มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราช
มงคลพระนครผู้ให้การสนับสนุน ในด้านการเงินจากงบประมาณรายได้ประจ าปี 2557    ด้วยมุ่งหวัง
ผลในการพัฒนาการเรียนการสอน ซึ่งเป็นกลไกและหัวใจส าคัญของระบบการศึกษาในมหาวิทยาลัย 
จากการด าเนินการวิจัยครั้งนี้ สาขาวิชา รวมถึงคณะศิลปศาสตร์และมหาวิทยาลัยจะสามารถน า
ผลการวิจัยไปใช้เป็นพื้นฐานเพ่ือการปรับปรุง  พัฒนาการจัดหลักสูตรส าหรับนักศึกษาชาวต่างชาติ 
และส่งเสริมให้อาจารย์ได้พัฒนาศักยภาพในเชิงวิชาการได้ตามล าดับต่อไป  
 

ผู้วิจัยในฐานะสมาชิกคนหนึ่งของมหาวิทยาลัยขอขอบคุณหน่วยงานที่แสดงถึงความมุ่งมั่น   
ที่จะที่จะพัฒนามหาวิทยาลัย ให้เป็นแหล่งการศึกษาด้านวิชาชีพ และเทคโนโลยีเชิงบูรณาการที่มี  
ความเข้มแข็งด้านวิชาการตามาตรฐานการศึกษาสากล เป็นที่พ่ึงของสังคมทั้งในและต่างประเทศได้ 

 
สุดท้ายนี้ขอมอบส่วนดีของงานวิจัยเพื่อขอบคุณคณาจารย์ในกลุ่มภาษาไทยและสาขาวิชา

ภาษาไทยประยุกต์ คณะศิลปศาสตร์ ทุกท่านที่ให้ค าแนะน าอันเป็นประโยชน์ต่อการสร้างเครื่องมือ 
วัดความสามารถทางภาษาไทยครั้งนี้เป็นอย่างดี รวมถึงผู้ร่วมวิจัยทุกท่าน บุคลากรงานวิจัยและ          
งานการเงินทุกท่านผู้ให้ความอนุเคราะห์ประสานงานจนส าเร็จลงด้วยดี 
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บทที่ 1 

บทน ำ 

ควำมส ำคัญและที่มำของปัญหำ 

การจัดการศึกษาควรมุ่งเน้นให้ผู้เรียนทุกคนมีความสามารถในการเรียนรู้ สามารถ 
พัฒนาตนเองได้เต็มตามศักยภาพโดยธรรมชาติ ( พระราชบัญญัติการศึกษาแห่งชาติ , 2542: 12)  
โดยเฉพาะการเพ่ิมศักยภาพของผู้เรียนให้สูงขึ้น สามารถด ารงชีวิตอย่างมีความสุข บนพ้ืนฐานของ
ความเป็นไทยและความเป็นสากล ให้น าองค์ความรู้ไปประกอบอาชีพหรือศึกษาต่อตามความถนัดและ
ตามความสามารถ ( กรมวิชาการ, 2545 : ค าน า ) โดยเฉพาะความสามารถที่เกี่ยวข้องกับภาษา ทั้งนี้
ความสามารถและความถนัดของมนุษย์มีความแตกต่างกันตามพ้ืนฐานของสมองของแต่ละบุคคล  
ผู้ให้การศึกษาจึงควรค านึงถึงความแตกต่างดังกล่าวด้วย สมรรถภาพด้านสมองเป็นเรื่องที่สลับซับซ้อน 
จึงมีนักจิตวิทยาที่ท าการวิจัยด้านสมองแบ่งเป็น 2 กลุ่มใหญ่ๆ คือ กลุ่มนักจิตวิทยาชาวอังกฤษและ
กลุ่มนักจิตวิทยาชาวอเมริกัน โดยเฉพาะนักจิตวิทยาชาวอังกฤษ คือ เวอร์นอน ( Vernon ) ได้แยก
สมรรถภาพทางสมองไว้เป็นกลุ่มตัวประกอบใหญ่ไว้เป็น 2 ส่วน คือ verbal-education (v : ed ) 
และ  practical mechanical  ( k:m)    ( v:ed) คือตัวประกอบทางการเรียนได้แก่ความสามารถ
ทางด้านภาษาและคณิตศาสตร์   ส่วน ( k:m) คือ  ตัวประกอบของความสามารถทางการปฏิบัติและ
วิชาชีพการจัดการเรียนการสอนด้านภาษา  โดยเฉพาะอย่างยิ่ง การเรียนการสอนภาษาไทย ผู้มีหน้าที่
จัดท าหลักสูตรและการจัดการศึกษา จึงควรตระหนักและเห็นความส าคัญของ จุดมุ่งหมาย 
กระบวนการ จัดการศึกษาและผลิตผลทางการศึกษาที่พึงประสงค์ ทั้งนี้ รวมไปถึง ความสามารถทาง
ภาษาของผู้เรียนแต่ละคนทีม่ีความสามารถทางภาษาแตกต่างกัน   Lapp และ Flood   ได้กล่าวไว้ว่า  
ความสามารถทางภาษาของผู้เรียนแต่ละคนเกี่ยวข้องกับการพัฒนาการทางสมองในส่วนของภาษาที่
เรียกว่า Intellectual Function ที่รวมความสามารถทางสมองกับประสบการณ์เข้าไว้ด้วยกันและ
เกี่ยวข้องกับพันธุกรรมที่ได้รับจากบรรพบุรุษซึ่งจะท าให้มีความสามารถทางภาษามากหรือน้อย
แตกต่างกัน   การวัดความสามารถทางภาษาจึงเป็นการวัดความสามารถทางสมองบวกกับ
ประสบการณ์ทางภาษาของผู้เรียนนั่นเอง ( สุนันทา, 2544 อ้างถึง Lapp & Flood,1978 ) 

   การวัดความสามารถทางภาษาไทยจะน าประโยชนในด้านการจัดกลุ่มผู้เรียนที่มี
ความสามารถทางภาษาไทยแตกต่างกันทั้งที่มีความสามารถในระดับสูง ระดับกลาง ระดับต่ า การจัด
กลุ่มผู้เรียนจึงช่วยท าให้ผู้สอนทราบข้อมูลเบื้องต้นของผู้เรียนเพ่ือจะได้การจัดการเรียนการสอนได้
สะดวก จัดกิจกรรมทางภาษา จัดหายุทธวิธีการสอนรูปแบบใหม่และแตกต่าง อันจะเสริมสร้างให้
ผู้เรียนมีทัศนคติที่ดีต่อการเรียน กระตุ้นให้ผู้เรียนเห็นความส าคัญของภาษาไทยและรักที่จะเรียน
ภาษาไทย ใช้ภาษาไทยเป็นเครื่องมือแสวงหาความรู้และประกอบสัมมาอาชีพในยุคโลกาภิวัฒน์ต่อไป 

การสร้างเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทยจึงจะเป็นอีกแนวทางหนึ่งที่จะสร้าง 
มาตรฐานและคุณภาพทางการเรียนการสอนด้านภาษาเพ่ือเตรียมความพร้อมของการเป็นส่วนหนึ่ง
ของประชาคมอาเซียนในปี 2558   คณะศิลปศาสตร์  มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลพระนคร เป็น
หน่วยงานทางการศึกษาอีกหน่วยงานหนึ่งที่มียุทธศาสตร์พัฒนามาตรฐานการเรียนการสอนเพ่ือ
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รองรับการเข้าสู่ประชาคมอาเซียน  และพัฒนาหลักสูตรให้สอดคล้องกับความต้องการของ
ตลาดแรงงาน ชุมชนและสังคม โดยใช้กลวิธีพัฒนาระบบคุณภาพที่เน้นมาตรฐานสากล และ
ประเมินผลหลักสูตรอย่างต่อเนื่อง  เพ่ือมุ่งสู่เป้าประสงค์ที่จะเป็นแหล่งการศึกษาด้านวิชาชีพและ
ภาษาที่เข้มแข็งได้มาตรฐานสากล   การสร้างบัณฑิตที่มีคุณภาพตามความต้องการของสังคม จึงเป็น
พันธกิจหลักของคณะศิลปศาสตร์  ในฐานะที่เป็นหน่วยงานสังกัดสถาบันอุดมศึกษาที่ให้บริการด้าน
วิชาการแก่ชุมชนทางด้านการศึกษา  จึงควรจะได้มีส่วนร่วมในการช่วยแก้ไขสภาพปัญหาการเรียน
การสอนภาษาไทย อันจะแสดงให้เห็นถึงการท าหน้าที่บทบาทขององค์กรที่สอดคล้องกับนโยบายและ
แผนพัฒนาการศึกษาแห่งชาติ 
   การสร้างเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทยจึงเป็นแนวทางหนึ่งทีสามารถคัด
กรองผู้เรียนชาวต่างชาติที่มีความแตกต่าง เพ่ือให้ทราบปัจจัย แนวทางการพัฒนา ปรับปรุงการจัดท า
หลักสูตร การผลิตแบบทดสอบทางภาษาในรูปแบบอ่ืนๆ รวมทั้งจัดรูปแบบการบริการวิชาการท่ี
สอดคล้องและเหมาะสมกับการแก้ไขปัญหาที่ปรากฏจริง  นอกจากนี้ยังสามารถใช้ข้อมูลเป็นฐานให้
ผู้บริหารน าผลการวิจัยไปใช้ประกอบการพิจารณาวางแผน   ปรับปรุงการบริหารและการพัฒนา
บุคลากร และปรับปรุงพัฒนาการจัดการเรียนการสอนทางภาษาให้มีประสิทธิภาพยิ่งขึ้นตามล าดับ 

วัตถุประสงค์ของกำรวิจัย 

1. เพ่ือสร้างเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทย ส าหรับนักศึกษาระดับปริญญาตรี 
สาขาวิชาภาษาไทยประยุกต์  คณะศิลปศาสตร์   มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลพระนคร 

2. เพ่ือหาคุณภาพของเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทย ส าหรับนักศึกษาระดับ 
ปริญญาตรี สาขาวิชาภาษาไทยประยุกต์  คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคล 
พระนคร 

ขอบเขตของกำรวิจัย 

           การศึกษาเพ่ือสร้างเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทย ส าหรับนักศึกษาชาวต่างชาติ  
ระดับปริญญาตรี  คณะศิลปศาสตร์  มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลพระนคร  ได้ก าหนดขอบเขต
ด้านเนื้อหา ด้านประชากรและกลุ่มตัวอย่าง ด้านตัวแปร และด้านระยะเวลาในการวิจัย ดังนี้ 

1.  ขอบเขตด้านเนื้อหา 
    มุ่งศึกษาองคป์ระกอบส าคัญในการสร้างเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทยที่ 

เกี่ยวข้องกับประสบการณ์ทางภาษาตามระดับชั้นที่ ได้เรียนไปแล้ว โดยมีจุดมุ่งหมายเพ่ือน าไปใช้
ประเมินความสามารถทางภาษาไทยของนักศึกษาชาวต่างชาติที่มีความประสงค์เข้าศึกษาต่อในระดับ
ปริญญาตรี  หลักสูตรภาษาไทยประยุกต์   สาขาวิชาภาษาไทยประยุกต์   คณะศิลปศาสตร์ 
มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลพระนคร เพ่ือวัดองค์ความรู้ทางภาษาไทยเบื้องต้น โดยอ้างอิงค า
และกลุ่มค าที่ผู้เรียนต้องเรียนรู้ตามระดับชั้นในหมวดหมู่วิชาต่าง ๆ จากสารานุกรมและพจนานุกรม
ฉบับนักเรียน  
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           2.   ขอบเขตดา้นประชากรและกลุ่มตัวอย่าง 

                 กลุ่มประชากรในการศึกษาครั้งนี้ คือ นักศึกษาชาวต่างชาติจากวิทยาลัยเทคโนโลยี  
วิชาชีพหนานหนิง  ประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีน  ที่เข้าศึกษาต่อในประเทศไทย  ปีการศึกษา 
2556  หลักสูตรภาษาไทยประยุกต์  สาขาวิชาภาษาไทยประยุกต์ ระดับปริญญาตรี คณะศิลปศาสตร์ 
มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลพระนคร  โดยการสุ่มกลุ่มตัวอย่างแบบเจาะจง  (Purposive 
Sampling) จ านวนทั้งหมดโดยประมาณ  75 คน 

            3.   เครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทย ส าหรับนักศึกษาชาวต่างชาติระดับปริญญาตรี 
คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลพระนคร ประกอบด้วย ข้อค าถามจ านวน 5 
องค์ประกอบในการใช้ภาษาไทย องค์ประกอบละ 10 ข้อค าถาม รวมข้อค าถามจ านวน 50 ข้อค าถาม 
ดังตารางที่ 2 
 
ตำรำงองค์ประกอบข้อค ำถำมส ำหรับสร้ำงเครื่องมือวัดควำมสำมำรถทำงภำษำไทย 

องค์ประกอบ จ ำนวนข้อค ำถำม 

ด้านค าตรงข้าม 10 

ด้านความหมายใกล้เคียง  10 

ด้านผิดความ 

ด้านเข้าพวก 

ด้านเลือกความ 

10 

10 

10 

รวม 50 
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นิยำมศัพท์  

        1. เครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทย  หมายถึง เครื่องมือทางภาษาที่มีลักษณะเป็น
แบบทดสอบ  เพ่ือประเมินความสามารถทางภาษาไทยเกี่ยวกับการแปลความหมาย การค้นหา
ความหมายใกล้เคียง การวิเคราะห์ความหมายของค า วลี และความเข้าใจในการสรุปความ ส าหรับ
นักศึกษาชาวต่างชาติ  ที่เข้าศึกษาต่อระดับปริญญาตรี ในหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์  สาขาวิชา
ภาษาไทยประยุกต์ คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลพระนคร ซึ่งประกอบด้วย ข้อ
ค าถามจ านวน 5 องค์ประกอบในการใช้ภาษาไทย องค์ประกอบละ 10 ข้อค าถาม รวมข้อค าถาม
จ านวน 50 ข้อค าถาม ได้แก่ ด้านค าตรงข้าม ด้านความหมายใกล้เคียง ด้านผิดความ ด้านเข้าพวก 
และด้านเลือกความ 

 1) ด้านค าตรงข้าม หมายถึง ลักษณะค าที่มีความหมายตรงข้ามกับค าที่ก าหนดให้ โดย
พิจารณาถึงการเข้าใจความหมายของค าท่ีตรงข้ามกัน    

 2) ด้านความหมายใกล้เคียง  หมายถึง ลักษณะค ามีความหมายใกล้เคียง โดยพิจารณาถึง
การเข้าใจความหมายของค าใกล้เคียง      

 3) ด้านผิดความ หมายถึง ลักษณะค าและวลีที่มีความหมายไม่สัมพันธ์กัน โดยพิจารณาถึง
การวิเคราะห์ความหมายของค าหรือวลี 

 4) ด้านเข้าพวก หมายถึง ลักษณะค าและวลีที่มีความหมายสัมพันธ์กัน โดยพิจารณาถึงการ
การวิเคราะห์ความสัมพันธ์ของค าและวลี        

 5) ด้านเลือกความ หมายถึง ลักษณะค า วลี และส านวนที่มีความหมายสัมพันธ์กัน โดย
พิจารณาถึงความเข้าใจในค า วลี และส านวน   

        2. ความสามารถทางภาษาไทย หมายถึง  ความสามารถด้านการแปลความหมาย การค้นหา
ความหมายใกล้เคียง  การวิเคราะห์ความหมายของค า วลี  และความเข้าใจในการสรุปความ 

        3. คุณภาพของเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทย หมายถึง  การก าหนดการหาคุณภาพ
ของแบบประเมินความสามารถทางภาษาไทย ดังนี้ 

           1) ค่าอ านาจจ าแนก (Discrimination) 

           2) ค่าความยาก (Difficulty) 
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           3) ค่าความตรงเชิงเนื้อหา (Content Validity) ด้วยการวิเคราะห์ค่าดัชนีความสอดคล้อง 
(Index of Item Objective Congruency: IOC) 

           4) ค่าความตรงเชิงโครงสร้าง (Construct Validity) ด้วยการวิเคราะห์ความตรงระหว่าง
คะแนนของข้อค าถามรายข้อกับคะแนนรวมของข้อค าถามทั้งฉบับด้วยการวิเคราะห์ด้วยค่า
สัมประสิทธิ์สหสัมพันธ์แบบเพียร์สัน (Pearson’s Product Moment Correlation Coefficient) 

           5) ค่าความเชื่อมั่น (Reliability) ด้วยการวิเคราะห์ค่าสัมประสิทธิ์คอนบักส์แอลฟา 
(Conbach’s Alpha Coefficient) และการวิเคราะห์แบบแบ่งครึ่ง (Split - Half Reliability) ด้วย
การจับคู่ข้อค าถามแบบข้อคู่-ข้อคี่ และวิเคราะห์การค านวณตามสูตรของสเปียร์แมน-บราวน์ 
(Spearman-Brown) 

ทฤษฎีและกรอบแนวควำมคิดของกำรวิจัย  

 Lapp และ Flood (1978 ) และ สุนันทา (2544) ได้กล่าวว่าความสามารถทางภาษาของ
นักเรียนแต่ละคนจะเกี่ยวข้องกับพัฒนาการทางสมอง โดยเฉพาะในส่วนของภาษาจะเกี่ยวข้องกับ
พฤติกรรมความสามารถในการรับรู้ภาษา นอกจากนี้ ประสบการณ์ที่ได้รับจากทางบ้านและโรงเรียน
ยังส่งผลต่อระดับความสามารถทางภาษาของนักเรียนด้วยเช่นกัน บุคคลที่มีความสามารถทาง
ภาษาสูงจึงเป็นผู้มีความสามารถทางสมองสูงและมีประสบการณ์ทางภาษาที่ได้รับ มีคุณภาพสูงด้วย  
ดังนั้น การวัดความสามารถทางภาษาจึงมีวัตถุประสงค์เพ่ือวัดความสามารถทางสมองบวกกับ
ประสบการณ์ทางภาษาของนักเรียนด้วยเช่นกัน นอกจากนี้ พัฒนาการทางสมองของบุคคลจะ
เจริญเติบโตอย่างรวดเร็วในช่วงวัยเด็กและช้าลงจนถึงขั้นสูงสุดเมื่ออายุประมาณ 14 -15 ปี จากนั้นก็
จะอยู่คงที่ ส่วนประสบการณ์ทางภาษาของบุคคลจะเพ่ิมขึ้นเมื่อมีอายุมากขึ้นและได้รับประสบการณ์
ที่เพ่ิมข้ึน ดังนั้นลักษณะของเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาจึงควรวัดได้ทั้งความสามารถทางด้าน
สมองและประสบการณ์ทางด้านภาษารวมกัน   

 ส าหรับ แนวคิดของของ Binet  ได้อธิบายถึงสติปัญญาว่าประกอบไปด้วยองค์ประกอบ 
ต่าง ๆ ได้ดังนี้ 

 องค์ประกอบที่ 1 การใช้ภาษา ชุดนี้จะมีค าและกลุ่มค าที่ผู้เรียนเคยมีประสบการณ์ 

มาแล้ว รูปแบบของเครื่องมือคือผู้เรียนสามารถน าค าและกลุ่มค ามาใช้ประโยชน์ได้ 

 องค์ประกอบที่ 2 การหาความสัมพันธ์ของรูปร่าง ชุดนี้จะเป็นรูปภาพที่ให้ผู้เรียน 

วิเคราะห์     การเชื่อมโยงความสัมพันธ์ร่วมกันระหว่างรูปภาพที่มีจ านวน 2 หรือ 3 หรือ 4 ภาพ 
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 องค์ประกอบที่ 3 การคิดหาเหตุผลเป็นชุดที่น าเสนอเหตุหรือผล แล้วให้ผู้เรียน 

หรือผลที่เก่ียวข้องกับค าถามนั้น 

 องค์ประกอบที่ 4 การตัดสินโดยใช้เหตุผลเป็นชุดที่เก่ียวข้องกับสถานการณ์ที่มีความ 

สัมพันธ์กับประสบการณ์ของผู้เรียน มีลักษณะที่ให้ผู้เรียนตัดสินสถานการณ์ที่เป็นปัญหาโดยใช้เหตุผล 

 องค์ประกอบที่ 5 การแก้ปัญหาโดยใช้เหตุผลเป็นชุดที่น าเสนอปัญหาแล้วให้ผู้เรียน 

ตอบปัญหาโดยใช้พื้นความรู้เดิมและประสบการณ์ทางภาษาของผู้เรียน 

 ส่วน Wechsler ได้อธิบายถึงองค์ประกอบของสติปัญญาแบ่งออกเป็น 2 ส่วน ตาม 

หน้าที่ของสมอง คือ ส่วนที่เกี่ยวข้องกับภาษาและการคิดหาเหตุผล สามารถแบ่งองค์ประกอบต่าง ๆ 
ได้ดังนี้ 

 องค์ประกอบที่ 1 ความรู้ทั่วไปที่เก่ียวข้องกับประสบการณ์ทางภาษา 

 องค์ประกอบที่ 2 การวิเคราะห์สิ่งที่คล้ายกนัและต่างกันโดยใช้ค าและภาพ 

 องค์ประกอบที่ 3 ความหมายของค าและการใช้ค า 

 องค์ประกอบที่ 4 การคิดหาเหตุผล และการแก้ปัญหาโดยใช้เหตุผล 

ประโยชน์ที่คำดว่ำจะได้รับ  

1. อาจารย์ผู้สอนวิชาภาษาไทยและวิชาอ่ืนๆทราบถึงความรู้พื้นฐานทางภาษาไทย 
ของนักศึกษาชาวต่างชาติ ซึ่งจะเป็นแนวทางให้อาจารย์ผู้สอนวางแผนการสอน การจัดกิจกรรมการ
เรียนการสอน ให้ประสบผลสัมฤทธิ์ทางการสอน 

2. เป็นแนวทางในการสร้างและพัฒนาแบบทดสอบวัดความสามารถทางภาษาไทยในด้าน 
อ่ืนๆ เพ่ือรองรับการสอนวิชาภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศเมื่อเข้าสู่ประชาคมอาเซียนใน 
ปี 2558  

  3.    ใช้เป็นแบบทดสอบวัดความสามารถทางภาษาไทยส าหรับนักศึกษาชาวต่างชาติ 
ที่เข้าศึกษาในหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์   สาขาวิชาภาษาไทยประยุกต์  คณะศิลปศาสตร์  
มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลพระนคร และพัฒนาเป็นแบบทดสอบมาตรฐานรวมถึงการจัดท าเป็น
แบบทดสอบลงสื่อออนไลน์ในอนาคต 
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4.  นักศึกษาชาวต่างประเทศ ที่จะเข้าศึกษาในระดับปริญญาตรี สาขาภาษาไทยประยุกต์ได้
ทราบระดับความรู้ความสามารถทางภาษาไทยของตนเองเพ่ือจะได้มีแรงจูงใจเพ่ิมพูนทักษะทาง
ภาษาไทยและฝึกฝนพัฒนาตนเองให้สามารถฟัง พูดและใช้ภาษาไทยได้เป็นดีเมื่อเรียนจบหลักสูตร   

 
5.  ครูผู้สอนภาษาไทยสามารถน าผลจากการวัดไปใช้เป็นข้อมูลพื้นฐานที่จะปรับวิธีสอน  การ

จัดการเรียนการสอน การจัดหาสื่อโสตทัศนูปกรณ์ ให้เหมาะสมกับผู้เรียนภาษาไทยที่มีพ้ืนความรู้
ภาษาในระดับต่างๆ นอกจากนั้นยังสามารถใช้เป็นข้อมูลพ้ืนฐานในการจัดท าแบบทดสอบประเภท
อ่ืนๆที่เกี่ยวข้องกับการสร้างเครื่องมือทางภาษาซึ่งเป็นวิธีด าเนินงานวิจัย ( Methodology ) ทาง
ภาษาอีกทางหนึ่ง  

 
6.  คณะศิลปศาสตร์  ได้รับการประกันคุณภาพทางการศึกษา ด้านการเรียนการสอนเพ่ือก้าว

เข้าสู่ประชาคมอาเซียนในปี 2558  อันจะน าไปสู่การจัดการเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะ
ภาษาต่างประเทศ  ซึ่งอาจเป็นการรองรับสมาชิกในกลุ่มอาเซียนอ่ืนๆ อาทิ  เวียดนาม  มาเลเซีย 
ฟิลิปปินส์  เป็นต้น  
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บทที่ 2 
การทบทวนวรรณกรรม 

 
การวิจัยครั้งนี้ได้รวบรวมเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องดังนี้ 
 

1. เอกสารเกี่ยวกับการเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ 
2. เอกสารเกี่ยวกับเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทย 
3. เอกสารเกี่ยวกับการตรวจสอบคุณภาพของเครื่องมือ 
4. งานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 

 
1.  เอกสารเกี่ยวกับการเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ 

ปรียา หิรัญประดิษฐ์ ( 2545 ) ได้วิจัยเรื่องสถานภาพการเรียนการสอนภาษาไทยให้แก่
ชาวต่างชาติในประเทศไทยพบว่าปัญหาส าคัญประการหนึ่งในการสอนภาษาไทยให้ชาวต่างชาติคือ
ภาษาท่ีสอนไม่สอดคล้องกับภาษาท่ีใช้ในสังคม ไม่ตอบสนองต่อการใช้ภาษาไทยในสถานการณ์จริง
เนื่องจากเป็นการสอนไวยากรณ์ซึ่งเป็นระดับทางการมากกว่าการใช้ภาษาเพ่ือสื่อสารในสังคม  การ
จัดท าหลักสูตรจึงควรสอนความรู้ทางสังคมและวัฒนธรรมให้แก่ผู้เรียนเพ่ือให้สามารถน าภาษาไปใช้ใน
การสื่อสารหรือสื่อความหมายได้ไม่ควรสอนให้ผู้เรียนทราบเพียงรูปแบบและโครงสร้างทางภาษา
เท่านั้น ทั้งนี้ในการสื่อสารในชีวิตจริงจ าเป็นต้องใช้การฟัง การพูดมากกว่าการอ่านและการเขียน ดังที่ 
การดา ณ ถลาง (2525 )  และ สุไร ทองพงษ์เจริญ (2525 ) ได้กล่าวว่าการสอนภาษา  ต่างประเทศ
ควรเรียงล าดับเพื่อให้เป็นไปตามธรรมชาติของการเรียนรู้ภาษาของมนุษย์นั่นคือ ควรเริ่มเรียงล าดับ
จากการฟัง การพูด การอ่าน และการเขียน  การจัดการเรียนการสอนควรเข้าใจธรรมชาติของการ
เรียนภาษาและมีความรู้พื้นฐานทางภาษาศาสตร์ต้องสอนให้เกิดการสื่อสารขึ้นในชั้นเรียน มีวิธีสอนที่
ม่งประสบการณ์ทางภาษาโดยตัดการอ่านหนังสือออกไปใช้การฟังหรืออ่านภาพแทน  ตัดการเขียน
ออกไปใช้การพูดหรือเขียนภาพแทน หรือสอนด้วยวิธีศัพท์สัมพันธ์อธิบายให้รู้ความหมายที่มาของ
ค าศัพท์นั้นๆแล้วให้น าไปฝึกออกเสียงและพูดในประโยคต่อไป เน้นการฝึก ( drill ) ในรูปแบบต่างๆ
ด้วยการบูรณาการเอาส่วนดีของวิธีการสอนอ่ืนๆมาใช้ตามสภาพอย่างผสมผสานโดยเน้นผู้เรียนเป็น
ส าคัญ  ดังนั้นจึงควรสอนที่เน้นให้ผู้เรียนมีสมรรถนะการสื่อสารทั้ง 4 ด้าน ได้แก่  

1. สมรรถนะด้านภาษาศาสตร์หรือไวยากรณ์ ( linguistic or grammatical competence)
หมายถึง การใช้ค าและรูปประโยคอย่างถูกต้อง  สื่อความหมายได้ชัดเจนและสามารถเรียงล าดับค า
ตามโครงสร้างของภาษาไทย 

2. สมรรถนะด้านการใช้ภาษาตามบริบททางสังคม ( sociolinguistic competence) หมายถึง 
การเลือกสรรถ้อยค าได้ถูกต้องตามกาลเทศะ เช่น การเลือกใช้ค าสรรพนาม  ค าเรียกขาน  ค าลงท้าย   
เป็นต้น 
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3. สมรรถนะด้านปริเฉทวิเคราะห์ ( discourse competence)  หมายถึงการตีความ วิเคราะห์
ความสัมพันธ์ของประโยคต่างๆ โดยสามารถเชื่อมโยงความหมายและโครงสร้างทางไวยากรณ์เพ่ือ
สนทนาได้ต่อเนื่อง  

4. สมรรถนะด้านวัจนปฏิบัติศาสตร์ (pragmatic or strategic competence)  หมายถึง การ
พูดอ้อม การใช้ภาษาสุภาพ ตลอดจนการใช้น้ าเสียงและท่าทางแบบต่างๆได้ถูกต้องตามบริบททาง
สังคมและวัฒนธรรมระหว่างการสนทนา 

 
            ปัจจุบันการสอบวัดสมรรถนะทางภาษาเน้นการวัดสมรรถนะการใช้ภาษาหรือที่เรียกว่า 
Competency  test   การสอบวัดระดับสมรรถนะการใช้ภาษาไทย ได้ด าเนินการจัดสอบครั้งแรก 
เมื่อวันที่   29  พฤศจิกายน  2551   โดยมีจุดประสงค์เพ่ือวัดระดับสมรรถนะการใช้ภาษาไทยส าหรับ          
ชาวต่างประเทศ โดยส านักทดสอบทางการศึกษาส านักงานคณะกรรมการการศึกษาข้ันพ้ืนฐาน 
กระทรวงศึกษาธิการ  ซึ่งเป็นหน่วยงานที่รับผิดชอบการด าเนินการจัดสอบและออกเอกสารรับรอง 
ผลการสอบส าหรับผู้เข้าสอบ   เพ่ือให้ผู้เข้าสอบสามารถน าไปใช้ในการศึกษาต่อ  การสมัครงาน     
การประกอบอาชีพ หรือประกอบธุรกิจที่จ าเป็นโดยมีเอกสารแสดงระดับความสามารถในการใช้
ภาษาไทย  และผลการสอบมีอายุ 2 ปี นักจากวันออกใบแสดงผลรับรองการสอบ  (ประกาศ
ส านักงานคณะกรรมการขั้นพ้ืนฐาน 11 กรกฎาคม 2551 )  โดยแบ่งเป็น 4 ส่วน ได้แก่  ทักษะการฟัง   
ทักษะการอ่าน  ทักษะการพูด และทักษะการเขียนแล้วน าคะแนนรวมของทุกทักษะมาจัดระดับ
สมรรถนะการใช้ภาษาไทย  กล่าวโดยสรุปคือการเรียนการสอนผู้เรียนชาวต่างชาติที่เรียนภาษาไทย 
ในฐานะภาษาต่างประเทศนั้นควรพัฒนาการทางภาษาด้วยกระบวนการต่อเนื่อง การประเมินผลการ
เรียนจึงควรวัดกระบวนการเรียนรู้ของผู้เรียนด้วยไม่ใช่เพียงวัดผลสัมฤทธิ์แต่เพียงอย่างเดียว ในการ
ทดสอบความสามารถด้านการใช้ภาษา ผู้สอนต้องย้อนกลับไปดูว่าผู้เรียนมีวัตถุประสงค์ในการเรียนรู้
อย่างไรบ้าง และในหลักสูตรมีผลการเรียนรู้ที่คาดหวังอะไรบ้าง แล้วจึงสร้างแบบทดสอบให้สอดคล้อง
กับเนื้อหาและจุดประสงค์ของหลักสูตรนั้นๆ  แต่เนื่องจากการทดสอบภาษาเป็นการทดสอบการใช้
ภาษาและลักษณะของภาษาที่ใช้ภาษาในการสื่อสารเป็นข้อความที่ต่อเนื่องกันทั้งทักษะการฟัง  พูด 
อ่าน เขียน ซึ่งอิงแนวคิดภาษาศาสตร์สังคม โดยมากใช้บริบทเฉพาะผู้เรียน ( specific contexts ) 
การทดสอบจึงเป็นการทดสอบภาษาโดยรวม  ไม่แยกแยะภาษาออกมาเป็นส่วนๆแล้วจึงน าแต่ละส่วน
ของภาษามาทดสอบ ด้วยเหตุนี้จึงกล่าวได้ว่า การทดสอบการใช้ภาษาเพ่ือการสื่อสารเป็นการทดสอบ
พฤติกรรมใช้ภาษา (performance)  ไม่ใช่การทดสอบความรู้ทางภาษา  ดังนั้นลักษณะข้อสอบแบบ
สื่อสารจึงควรอยู่ในรูปของการประเมินแบบองค์รวม (global test) เป็นเชิงบูรณาการ ( integrative 
test )และมุ่งวัดการใช้ภาษาในสภาพที่สมจริง ซึ่งมีท้ังการส่งและรับสาร  ตัวอย่างข้อสอบแบบ 
integrative/ global test  คือ  การทดสอบความเข้าใจจากการฟัง / พูด การทดสอบความเข้าใจ
จากการอ่าน / เขียน แบบทดสอบโคลซ์ (cloze test ) การเขียนตามค าบอก  การเขียนบรรยาย  
การเขียนจดหมาย  การแปล การแสดงความคิดเห็น  การสัมภาษณ์  การเขียนหรือกล่าวรายงาน
แสดงตามบทบาท  เป็นต้น    
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โดยมีข้อควรค านึงในการสร้างแบบทดสอบแบบนี้คือ ( ภาสพงศ์  ผิวพอใช้ , 2555) 
1.  ภาษาท่ีน ามาใช้ในการทดสอบควรเป็นภาษาท่ีสมจริงที่ใช้กันในชีวิตประจ าวัน  

( authentic)   เช่น ภาษาท่ีใช้ในแผ่นประกาศ  โฆษณา  หนังสือพิมพ์ ต ารา ฯลฯ 
          2.    ภาษาท่ีน ามาใช้ในการทดสอบควรเป็นข้อความที่ต่อเนื่อง มีความสัมพันธ์ของเนื้อความ   
( discourse ) 
          3.    ภาษาท่ีน ามาใช้ในการทดสอบควรอยู่ในสภาพแวดล้อมของการใช้ภาษาที่สมจริงใน
สถานการณ์ มีบริบท มีปฏิสัมพันธ์ระหว่างผู้ใช้ภาษา มีเนื้อหาของภาษา หรือมีสื่อในการใช้ภาษาท่ี
สมจริง ฯลฯ 

4.    การทดสอบเป็นการทดสอบเนื้อหาของภาษา และความส าเร็จในการใช้ภาษาไม่ใช่การ 
ทดสอบความรู้เรื่องกฎของภาษา 
 
2.  เอกสารเกี่ยวกับเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทย 

 
     2.1  ความหมายของความสามารถด้านการใช้ภาษา 
   เธอร์สโตน (พรรณรัตน์ รอดคล้าย. 2545 : 10 ; อ้างอิงมาจาก Thurstone.1933) กล่าวว่า 
ความสามารถด้านการใช้ภาษา เป็นองค์ประกอบของสมองจะส่งผลให้รู้ถึงความสามารถด้านความ
เข้าใจในภาษาและการสื่อสารทั่ว ๆ ไป ผู้ที่มีองค์ประกอบด้านนี้สูงจะมีความสามารถในการอ่านเอา
เรื่อง อ่านแบบเข้าใจความหมาย รู้ความส าคัญของค ารู้ความหมายของค าศัพท์ได้อย่างดีการ์ดเนอร์ 
และ ฮัท (ประสาท อิศรปรีดา. 2538 : 120 ; อ้างอิงมาจาก Gardnerand Hatch. 1989) กล่าวว่า 
ความสามารถด้านการใช้ภาษา เป็นส่วนหนึ่งของสติปัญญามาโดยตลอด มีสมองส่วนที่เรียกว่า 
Broca’s Area ควบคุมเรื่องการเรียบเรียงประโยคที่ถูกต้องตามหลักภาษาโธมัส อาร์มสตรอง (อารี 
สัณหฉวี. 2542 : 2 ; อ้างอิงมาจาก ThomusArmstrong. 1994.) กล่าวว่า ความสามารถด้านการใช้
ภาษา หมายถึง ความสามารถในการใช้ภาษา ไม่ว่าจะเป็นการพูดหรือการเขียน ปัญญาทางด้านนี้ยัง
รวมถึงความสามารถในการจัดกระท าเกี่ยวกับโครงสร้างภาษาเสียง ความหมายและเรื่องเกี่ยวกับ
ภาษา เช่น สามารถใช้ภาษาในการหว่านล้อม อธิบาย และอ่ืน ๆวรรณี ลิมอักษร (2541 : 27) ได้
กล่าวว่า   ความสามารถด้านการใช้ภาษา   เป็นความสามารถในการใช้ภาษาท่ีมีประสิทธิภาพ เช่น
ความสามารถในการใช้ภาษาโน้มน้าวใจบุคคลอ่ืนให้คล้อยตามได้ ความสามารถในการเขียนกวีนิพนธ์
และความสามารถในการเข้าใจความหมายของภาษาวิชัย วงษ์ใหญ่. (2542 : 8) กล่าวว่าความสามารถ
ด้านการใช้ภาษา หมายถึงความสามารถสูงในการใช้ภาษาเดิมเพ่ือแสดงความคิดเห็นและความรู้สึก
ของตน และอาจจะสามารถใช้ภาษาอ่ืนได้ด้วย สามารถใช้ภาษาหว่านล้อม อธิบาย เป็นต้นประภาศรี 
รองกาศ (2542 : 10) กล่าวว่า ความสามารถด้านการใช้ภาษา เป็นความสามารถในการใช้ถ้อยค า 
ภาษาท่ีแสดงออกในการสื่อความหมาย สติปัญญาด้านนี้ มีสมองส่วนที่ควบคุมเรียกว่า Broca’s Area 
ซึ่งเป็นสมองที่อยู่ส่วนหน้า ท าหน้าที่ควบคุมการเรียบเรียงประโยคที่ถูกต้องตามหลักภาษา หากสมอง
ส่วนนี้ถูกท าลายไป บุคคลนั้นอาจเป็นผู้ที่สามารถฟังหรืออ่านสิ่งต่าง ๆ ได้เข้าใจ แต่ไม่สามารถเรียบ
เรียงถ้อยค า ประโยคให้ผู้อ่ืนเข้าใจได้ส านักงานคณะกรรมการการประถมศึกษาแห่งชาติ (2542 : 45) 
ได้ให้ความหมายว่า ความสามารถด้านการใช้ภาษา เป็นความสามารถในการใช้ค าและภาษาท้ังในการ
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พูดและเขียนอย่างมีประสิทธิภาพ เช่น การสร้างงานเขียนในลักษณะต่าง ๆ ทั้งร้อยแก้วร้อยกรอง 
และอ่ืน ๆ การพูดโน้มน้าวใจให้คล้อยตาม การใช้ภาษาเพ่ือบอกเล่าประสบการณ์ผู้มีความสามารถ
ด้านนี้มักจะประกอบอาชีพเป็นนักเขียน นักการเมือง นักเล่านิทาน เป็นต้นธีรศักดิ์ กองทรัพย์ (2543 
: 6) กล่าวว่า ความสามารถด้านการใช้ภาษา หมายถึงชอบคิดเป็นค าพูด เรียนรู้โดยการฟัง การอ่าน 
สนุกกับการเขียน ชอบหนังสือ แผ่นเสียงและเทปมีความจ าที่ดีในบทกวี โคลงกลอน มีความสามารถ
ในการเล่าเรื่องได้ดีสิริมา ภิญโญอนันตพงษ์ (2545 : 115) กล่าวว่า ความสามารถด้านการใช้ภาษาใน
เด็กอายุ 5 ปี ว่า สามารถสนทนาโต้ตอบหรือเล่าเป็นเรื่องราวได้ เปิดและท าท่าอ่านหนังสือพร้อมทั้ง
เล่าเรื่องไปด้วย เขียนชื่อของตนเอง ค า ข้อความท่ีลอกแบบ หรือจ ามา (โดยไม่เน้นความถูกต้อง และ
ไม่ได้เกิดจากการฝึก) หลักสูตรการศึกษาปฐมวัย (2546 : 37) ได้ให้ความหมายว่า ความสามารถด้าน
การใช้ภาษา หมายถึง การแสดงความรู้สึกด้วยค าพูด การพูดกับผู้อ่ืนเกี่ยวกับประสบการณ์ของตนเอง 
หรือเล่าเรื่องราวเกี่ยวกับตนเอง การอธิบายเกี่ยวกับสิ่งของ เหตุการณ์ และความสัมพันธ์ของสิ่งของ
การฟังเรื่องราวนิทาน ค าคล้องจอง ค ากลอน การเขียนในหลายรูปแบบ ผ่านประสบการณ์ท่ีสื่อ
ความหมายต่อเด็ก เขียนภาพ เขียนขีดเข่ีย เขียนคล้ายตัวอักษรเขียนเหมือนสัญลักษณ์ เขียนชื่อ
ตนเอง การอ่านในหลายรูปแบบ ผ่านประสบการณ์ท่ีสื่อความหมายต่อเด็ก อ่านภาพจากสัญลักษณ์
จากหนังสือนิทาน/เรื่องราวที่สนใจจากการศึกษาสรุปได้ว่า ความสามารถด้านการใช้ภาษา หมายถึง 
ความสามารถในการบอกความหมายของค าได้ตรงกับภาพ ประกอบด้วย การแสดงความรู้สึกด้วย
ค าพูดการพูดกับผู้อ่ืน ๆ และเล่าเรื่องราวเกี่ยวกับตนเอง การอธิบายเกี่ยวกับสิ่งของ เหตุการณ์และ
ความสัมพันธ์ของสิ่งต่าง ๆ การฟังเรื่องราวนิทาน ค าคล้องจองหรือค ากลอน การเขียนในหลาย 
รูปแบบที่สื่อความหมายต่อเด็ก การอ่านภาพหรือสัญลักษณ์จากหนังสือนิทาน เรื่องราวที่สนใจ 
 
      2.2  ความหมายของเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทย 

  เครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทยมีลักษณะเป็นแบบทดสอบโดยมีวัตถุประสงค์เพ่ือ
วัดความสามารถทางสมองบวกกับประสบการณ์ทางภาษาของผู้เรียนซึ่งผลคะแนนจากแบบทดสอบ
จะน ามาใช้เป็นคะแนนมาตรฐานใช้แบ่งกลุ่มผู้เรียนเป็นกลุ่มที่มีความสามารถทางภาษาไทยสูง กลาง 
และต่ าเพ่ือสะดวกในการแบ่งกลุ่มผู้เรียนตามระดับความสามารถหรือจัดกลุ่มคละผู้เรียนที่มีความ 
สามารถแตกต่างกันอย่างมีความเท่ียง 

 
      2.3  ลักษณะของเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทย 
   ลักษณะของเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทยควรวัดได้ทั้งความสามารถทางสมอง
และประสบการณ์ทางภาษารวมกัน ผู้เชี่ยวชาญทางการสอนภาษาบางกลุ่มจึงได้สร้างเครื่องมือวัด
ความสามารถทางภาษาโดยอาศัยแนวคิดของ Binet โดยประกอบด้วยชุดต่างๆดังนี้ ( สุนันทา, 2544 
อ้างถึง Lapp & Flood, 1978 ) 
    ชุดที่ 1 การใช้ภาษา  ชุดนี้จะมีค าและกลุ่มค าที่ผู้เรียนเคยมีประสบการณ์มาแล้ว รูปแบบ
ของเครื่องมือคือผู้เรียนสามารถน าค าและกลุ่มค ามาใช้ประโยชน์ได้ 

  ชุดที่ 2 การหาความสัมพันธ์ของรูปร่าง ชุดนี้จะเป็นรูปภาพที่ให้ผู้เรียนวิเคราะห์ การ
เชื่อมโยงความสัมพันธ์ร่วมกันระหว่างรูปภาพที่มีจ านวน 2 หรือ3 หรือ 4 ภาพ 
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  ชุดที่ 3  การคิดหาเหตุผลเป็นชุดที่น าเสนอเหตุหรือผลแล้วให้ผู้เรียนค้นหาเหตุหรือผลที่
เกี่ยวข้องกับค าถามนั้น 

  ชุดที่ 4 การตัดสินโดยใช้เหตุผล เป็นชุดที่เก่ียวข้อกับสถานการณ์ท่ีมีความสัมพันธ์กับ
ประสบการณ์ของผู้เรียนมีลักษณะที่ให้ผู้เรียนตัดสินสถานการณ์ที่เป็นปัญหาโดยใช้เหตุผล 

  ชุดที่ 5 การแก้ปัญหาโดยใช้เหตุผลเป็นชุดที่น าเสนอปัญหาแล้วให้เรียนตอบปัญหาโดยใช้
พ้ืนความรู้เดิมและประสบการณ์ทางภาของผู้เรียน 

ชุดที่ 6 การโยงล าดับตัวเลขเป็นชุดที่เก่ียวข้องกับจ านวนเลขท่ีผู้เรียนต้องใช้ในชีวิตประจ าวัน 
ความจ าเป็นของการวัดผลในส่วนนี้คือ สมองของบุคคลมีส่วนที่เกี่ยวข้องกับการคิดหาเหตุผลของ
จ านวนเลขท่ีน าไปใช้ประโยชน์ต่อชีวิตประจ าวันของผู้เรียนซึ่งถือว่าเป็นประสบการณ์ท่ีส าคัญ 

 ผู้เชี่ยวชาญอีกกลุ่มหนึ่งสร้างเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทยโดยอาศัยแนวความคิด
ของ Wechsler  ลักษณะของแบบทดสอบจะแบ่งเป็น 2 ส่วนตามหน้าที่ของสมอง คือส่วนที่เกี่ยวข้อง
กับภาษาและการคิดหาเหตุผล 

 แบบทดสอบวัดส่วนของภาษา ประกอบด้วยชุดต่างๆดังนี้ 
 ชุดที่ 1  ความรู้ทั่วไปที่เกี่ยวข้องกับประสบการณ์ทางภาษา 
 ชุดที่ 2  การวิเคราะห์สิ่งที่คล้ายกันและต่างกันโดยใช้ค าและภาพ 
 ชุดที่ 3  ความหมายของค าและการใช้ค า 
 แบบทดสอบวัดการคิดหาเหตุผล ประกอบด้วยชุดต่างๆดังนี้ 
 ชุดที่ 1   คณิตศาสตร์ในชีวิตประจ าวัน 
 ชุดที่ 2  การแก้ปัญหาโดยใช้เหตุผล 
 

      2.4   การสร้างเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทย 
            การสร้างเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทยยังไม่แพร่หลายในประเทศไทยเพราะ
ต้องใช้เวลาในการศึกษาค้นคว้า   ดังนั้นขั้นตอนการสร้างจึงได้อ้างอิงตามนักการศึกษาเพ่ือสร้าง
เครื่องมือให้เหมาะสมกับผู้เรียนในระดับชั้นต่างๆ ดังนี้ ( สุนันทา, 2544 )  

1. ค านวณหาอายุเฉลี่ยของผู้เรียนตามระดับชั้นโดยน าจ านวนอายุของทุกคนหารด้วย 
จ านวนคนที่เรียนในระดับชั้นนั้น 

     2. ศึกษาประสบการณ์ทางภาษาท่ีผู้เรียนได้รับจากทางบ้านและทางโรงเรียนแล้วจัดไว้
เป็นหมวดหมู่วิชาเพ่ือสะดวกในการค้นคว้า แล้วรวบรวมค าและกลุ่มค าท่ีผู้เรียนต้องเรียนรู้ตามระดับ
ชั้นในหมวดหมู่วิชาต่างๆ 

 
     3. หาความถี่ของค าและกลุ่มค าที่ผู้เรียนใช้เกินร้อยละ 50 ขึ้นไป 

     4. รวบรวมค าที่มีความถี่ของการใช้ร้อยละ 50 ขึ้นไปไว้เป็นหมวดหมู่ เช่น หมวดเครื่องใช้  
หมวดสิ่งมีชีวิต  หมวดอาหาร และหมวดอื่นๆตามท่ีปรากฏจากการหาความถี่ 
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     5. ศึกษาวัตถุประสงค์ท่ีมุ่งให้ผู้เรียนเปลี่ยนแปลงพฤติกรรมในการการจ า  เข้าใจ  น าไปใช้ 
วิเคราะห์  สังเคราะห์ และประเมินค่า  โดยเน้นพฤติกรรมเป็นสัดส่วนร้อยละ ตามล าดับขั้นพัฒนาการ
ทางสมอง 

      6. ก าหนดจ านวนข้อของเครื่องมือแต่ละชุด ซึ่งก าหนดให้มี 5 ชุด เช่นเดียวกับของ 
Wechslerประกอบด้วยชุดต่างๆ ดังนี้   

  ชุดที่ 1  ความหมายของค าและการใช้ค า 
  ชุดที่ 2  ความสัมพันธ์ของรูปภาพ 
  ชุดที่ 3  การคิดหาเหตุผล 
  ชุดที่ 4  การแก้ปัญหา 
  ชุดที่ 5  การเรียงล าดับจ านวนเลข 
 

      7. ศึกษาเนื้อหาที่จะน ามาใช้ในการสร้างข้อสอบ ซึ่งจะเกี่ยวข้องกับประสบการณ์ทาง
ภาษาวิชาต่างๆตามระดับชั้นที่ผู้เรียนได้เรียนไปแล้ว 

      8. สร้างข้อสอบตามแนวทางท่ีได้ก าหนดไว้ตามชุดต่างๆโดยทั่วไปจะสร้างชุดละ 20 ข้อ 
เป็นข้อปรนัย 4 ตัวเลือก 

      9. น าข้อสอบที่สร้างเสร็จแล้วไปหาประสิทธิภาพกับกลุ่มผู้เรียนที่มีอายุเฉลี่ยใกล้เคียงกัน
และตรงกับระดับชั้นที่ได้ก าหนดไว้ต่อจากนั้นจึงน าคะแนนมาหาค่าความยากง่าย ค่าอ านาจจ าแนก
และค่าความเที่ยง 

        10. แก้ไขปรับข้อสอบที่ได้ตามเกณฑ์มาตรฐาน กล่าวคือ มีความเท่ียงร้อยละ60 หรือ .60 
ขึ้นไป มีค่าความยากง่ายอยู่ในขอบเขต .20 - .80 และมีค่าอ านาจจ าแนก .20 ขึ้นไป 

      2.5  ความแตกต่างระหว่างเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษากับเครื่องมือวัดสติปัญญา 
  สุนันทา (2544) ได้กล่าวโดยสรุปถึงความแตกต่างระหว่างเครื่องมือวัดความสามารถทาง

ภาษากับเครื่องมือวัดสติปัญญาไว้ดังนี้   
   เครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาเป็นเครื่องมือวัดผลอย่างเป็นทางการสร้างขึ้นเพ่ือใช้

วัดผู้เรียนที่เรียนตามระดับชั้นต่างๆ โดยที่ความสามารถทางภาษาเกี่ยวข้องกับความสามารถทางสมอง
รวมกับประสบการณ์ทางภาษาซึ่งสมองในส่วนที่ท าหน้าที่นี้เรียกว่า Intellectual Function ดังนั้น
แบบทดสอบท่ีสร้างข้ึนจึงเรียกว่าแบบทดสอบวัด I.F.  ส าหรับสติปัญญาจะเกี่ยวข้องกับสมองแต่มิได้มี
ความหมายรวมไปถึงประสบการณ์ทางภาษา สติปัญญาหรือ Intelligence Quotient เครื่องมือที่ใช้
วัดสติปัญญาจึงเรียกว่าแบบทดสอบวัด I.Q.  จึงกล่าวได้ว่า I.Q. เป็นศักยภาพทางสมองที่ผู้เรียนมีอยู่
และติดตัวมาตั้งแต่ก าเนิดไม่รวมกับประสบการณ์ทางภาษาที่ได้รับจากทางบ้านและทางโรงเรียน 
ศักยภาพทางสมองจะเจริญในอัตราส่วนคงที่เมื่ออายุเพ่ิมขึ้น โดยจะเจริญสูงสุดเมื่อย่างเข้าสู่วัยรุ่น
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ตอนกลาง คือ ประมาณ 15 ปี ดังนั้นเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษากับเครื่องมือวัดสติปัญญาจึง
แตกต่างกันด้วยเหตุผลดังกล่าว  ซึ่งเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาจะก่อให้เกิดประโยชน์ในด้าน
การใช้ผลมาจัดล าดับท าให้เป็นคะแนนมาตรฐานใช้แบ่งกลุ่มผู้เรียนเป็นกลุ่มที่มีความสามารรถทาง
ภาษาไทยสูง กลางและต่ า ท าให้ผู้สอนเกิดความสะดวกในการแบ่งกลุ่มผู้เรียนตามระดับความสามารถ
หรืออาจจัดกลุ่มคละผู้เรียนที่มีความสามารถแตกต่างกันอย่างมีความเที่ยง 
 
3. เอกสารเกี่ยวกับการตรวจสอบคุณภาพของเครื่องมือ        

       3.1  ความตรงของเครื่องมือ (Validity) 

   3.1.1  ความตรงตามเนื้อหา ( Content validity ) 

   3.1.2  ความตรงตามโครงสร้าง ( Construct validity ) 

   3.1.3. ความตรงตามเกณฑ์สัมพันธ์ (Criterion related validity ) 

   3.1.4 วิธหีาความตรง  

   3.1.5 วิธีการตรวจสอบความตรง 

      3.2  ความเชื่อมั่นของเครื่องมือ (Reliability) 

   3.2.1  การหาความเชื่อมั่นแบบอิงกลุ่ม 

             3.2.2  การหาความเชื่อม่ันแบบอิงเกณฑ์ 

  3.2.3. ตรวจสอบความคงที่ 

  3.2.4. การตรวจสอบความเท่าเทียมกันในการวัด 

  3.2.5. การตรวจสอบความสอดคล้องภายในเนื้อหา 

      3.3  ความตรงภายใน (Internal Validity) และ ความตรงภายนอก (External Validity)      

3.1  ความตรงของเครื่องมือ (Validity) 

       3.1.1 ความตรงตามเนื้อหา ( Content Validity ) 
                ไม่ว่าจะเป็นแบบสอบถามจะเป็นแบบทั่วไป หรือ แบบเฉพาะ จะต้องตรวจสอบความ
ตรงของเนื้อหาทุกครั้งว่าเนื้อหาครอบคลุมประเด็นต่าง ๆ ที่ศึกษาหรือไม่ ค าถามครอบคลุมเนื้อหาที่

http://phep.ph.mahidol.ac.th/Academics/CAI_SPSS_PHEP626/SP_Final/c6page2.htm
http://phep.ph.mahidol.ac.th/Academics/CAI_SPSS_PHEP626/SP_Final/c6page3.htm#1
http://phep.ph.mahidol.ac.th/Academics/CAI_SPSS_PHEP626/SP_Final/c6page3.htm#2
http://phep.ph.mahidol.ac.th/Academics/CAI_SPSS_PHEP626/SP_Final/c6page3.htm#3
http://phep.ph.mahidol.ac.th/Academics/CAI_SPSS_PHEP626/SP_Final/c6page4.htm
http://phep.ph.mahidol.ac.th/Academics/CAI_SPSS_PHEP626/SP_Final/c6page4.htm#one
http://phep.ph.mahidol.ac.th/Academics/CAI_SPSS_PHEP626/SP_Final/c6page4.htm#two
http://phep.ph.mahidol.ac.th/Academics/CAI_SPSS_PHEP626/SP_Final/c6page4.htm#three
http://phep.ph.mahidol.ac.th/Academics/CAI_SPSS_PHEP626/SP_Final/c6page0.htm#inter
http://phep.ph.mahidol.ac.th/Academics/CAI_SPSS_PHEP626/SP_Final/c6page0.htm#inter
http://phep.ph.mahidol.ac.th/Academics/CAI_SPSS_PHEP626/SP_Final/c6page0.htm#exter
http://phep.ph.mahidol.ac.th/Academics/CAI_SPSS_PHEP626/SP_Final/c6page2.htm
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ต้องการวัดทั้งหมดหรือไม่ วิธีการตรวจสอบ ให้ผู้ที่รู้อยู่ในวงการนั้นๆ เป็นผู้ตรวจสอบเนื้อหาของ
แบบสอบถามว่าครอบคลุมถูกต้องหรือไม่ ถ้าจะให้ดีควรใช้ผู้เชี่ยวชาญหลาย ๆ คน (มากกว่า 2 คนขึ้น
ไป) ตัดสิน เพ่ือท าให้แบบสอบถามมีความน่าเชื่อถือ และค านวณโดยหา Content Validity Index 
(CVI) ของผู้เชี่ยวชาญแต่ละรูปแบบ Combination จนครบ แล้วหา CVI เฉลี่ยอีกที แต่ในทางปฏิบัติ
มักไม่ค านวณหา CVI มักใช้เฉพาะผู้เชี่ยวชาญตัดสิน  ถ้ามีค่ามากกว่า 0.80 เครื่องมือนั้นจึงถือได้ว่ามี   
ความตรงสูง แต่ส าหรับข้อที่ผู้เชี่ยวชาญทั้ง 2 คน มีความคิดเห็นไม่ตรงกันก็ควรปรับปรุงด้วย 
 
        3.1.2   ความตรงตามโครงสร้าง (Construct validity )แบบสอบถามท่ีสร้างขึ้นเพ่ือวัด
คุณลักษณะใดลักษณะหนึ่ง ที่พบคือ แบบสอบวัดทางจิตวิทยาเป็นส่วนใหญ่ ซึ่งสร้างขึ้นโดยยึดกรอบ
ทางทฤษฏี หรือ conceptual framework 
 
          3.1.3  ความตรงตามเกณฑ์สัมพันธ์  ( Criterion related validity ) หมายถึง
ความสามารถของแบบทดสอบที่วัดได้ตรงกับสภาพจริงในปัจจุบันหรืออนาคต เป็นการตรวจสอบว่า
ผลการวัดจากแบบทดสอบมีความสัมพันธ์กับเกณฑ์หรือสภาพในอนาคตเป็นเกณฑ์  ความตรงตาม
เกณฑ์สัมพันธ์แบ่งได้ออกเป็น 2 แบบ 

1. ความเที่ยงตรงเชิงสภาพ   หรือ  ( Concurrent related validity )  หมายถึง 
ความสามารถของแบบทดสอบที่วัดได้ตรงกับสภาพในปัจจุบัน การตรวจสอบความเที่ยงตรงเชิงสภาพ
ใช้สภาพที่แท้จริงในปัจจุบันของบุคคลมาเป็นเกณฑ์  ในการเปรียบเทียบ เช่น ถ้าตอบแบบดสอบวิชา
ภาษาไทย เรื่องการใช้ภาษาได้คะแนนสูง และในความเป็นจริงผู้ตอบก็มีความสามารถใช้ภาษาไทยได้
ดีสรุปได้ว่า แบบทดสอบมีความเท่ียงตรงเชิงภาพสูง เพราะความสามารถที่วัดได้มีความสอดคล้องกับ
สภาพที่เป็นจริง ความเที่ยงตรงเชิงสภาพอยู่ที่ความเที่ยงตรงนี้เป็นการหาค่าสหสัมพันธ์ระหว่างตัว
แปรที่วัดได้กับตัวแปรเกณฑ์ ถ้าตัวแปรเกณฑ์ท่ีใช้เป็นเกณฑ์จริง ค่าสหสัมพันธ์ที่ได้ก็จะแปล
ความหมายได้อย่างถูกต้อง แต่ถ้าเกณฑ์ที่ได้มาไม่สามารถเป็นตัวแทนของตัวแปรเกณฑ์ได้ก็จะมี
ปัญหาในการแปลความหมายความเที่ยงตรง ดังนั้นความเที่ยงตรงเชิงสภาพจะมีความหมายดีก็ต่อเมื่อ
ค่าท่ีวัดได้เป็นตัวแทนที่ดีของตัวแปรนั้นๆ ตัวอย่าง เช่น แบบทดสอบทางจิตวิทยา แบบทดสอบ
ความสัมพันธ์ของการสูบบุหรี่กับระดับสารในเลือด (สมจิตรา เรืองศรี,2554) 

2. ความตรงตามการคาดการณ์หรือการท านาย ( Predictive validity ) หรือ 
คุณลักษณะในเรื่องที่ต้องการวัด จะต้องมีตัวเกณฑ์ยึดเป็นมาตรฐาน และแบบสอบวัดนั้น สามารถที่
จะน าไปเทียบกับตัวเกณฑ์เพ่ือดูคุณลักษณะ ความเที่ยงตรงเชิงพยากรณ์ เป็นความสามารถของ
แบบทดสอบในการท านายคุณลักษณะหรือความสามารถของบุคคลในอนาคตว่าตรงกับความจริง
เพียงไร เป็นการหาความสัมพันธ์ระหว่างผลการวัดที่ได้จากแบบทดสอบกับเกณฑ์ท่ีเกิดขึ้นในอนาคต
ว่ามีความสัมพันธ์กันหรือไม่ มีเกณฑ์เปรียบเทียบเป็นตัวเกณฑ์ที่ได้ในอนาคต อาจเป็นความสามารถ 
หรือเป็นการกระท าในอนาคต เช่น ในการสอบคัดเลือกหวังได้คนเก่ง มีความสามารถสูงเข้ามาเรียน 
ถ้าในความเป็นจริงผู้เรียนสามารถเรียนได้ดีและส าเร็จแสดงว่าแบบทดสอบที่ใช้ในการคัดเลือกครั้งนั้น
มีความเท่ียงตรงเชิงพยากรณ์สูง ในทางกลับกันหากผู้เรียนส่วนใหญ่ผลการเรียนไม่ดีและเรียนไม่จบ
แสดงว่าแบบทดสอบคัดเลือกครั้งนั้นขาดความเที่ยงตรงเชิงพยากรณ์ (สมจิตรา เรืองศรี, 2554) 
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3.1.4 วิธีหาความเที่ยงตรง 

วิธีหาความเที่ยงตรงสามารถท าได้ 3 วิธี ดังนี้ (สมจิตรา เรืองศรี, 2554) 
1. วิธีหาสหสัมพันธ์ เป็นวิธีใชห้าความตรงเชิงโครงสร้างและความตรงตามเกณฑ์ ท า 

ได้โดยการน าแบบทดสอบไปทดสอบกับกลุ่มตัวอย่างที่ต้องการวัดคุณลักษณะนั้น และหาแบบทดสอบ
อีกฉบับหนึ่งที่มีมาตรฐานในการวัดคุณลักษณะนั้นมาวัดกับกลุ่มตัวอย่างเดียวกัน แล้วน าคะแนนที่ได้
จากกแบบทดสอบทั้งสองฉบับไปค านวณหาค่าสัมประสิทธิ์สหสัมพันธ์ ซึ่งสามารถค านวณหาได้จาก
สูตรหาค่าสัมประสิทธิ์สหสัมพันธ์แบบเพียร์สัน ( Pearson  Product Moment) 

     2. วิธีเปรียบเทียบกับกลุ่มที่รู้คุณลักษณะก่อนแล้ว (Known Group Technique) 
ท าได้โดยการน าแบบทดสอบที่ต้องการหาความเที่ยงตรงไปสอบวัดกับกลุ่มตัวอย่างที่ทราบแน่ชัดแล้ว
เป็นกลุ่มที่มีลักษณะที่จะวัดจริงๆ และน าไปทดสอบกับกลุ่มตัวอย่างอีกกลุ่มหนึ่งที่เป็นคนทั่วไป น า
คะแนนทั้งสองกลุ่มท่ีได้จากการสอบมาเปรียบเทียบกัน ถ้ากลุ่มที่มีคุณลักษณะนั้นอยู่จริงตอบได้
คะแนนสูงกว่ากลุ่มทั่วไป แสดงว่าแบบทดสอบนั้นสามารถวัดคุณลักษณะนั้นได้จริง สามารถทดสอบ
ความแตกต่างของกลุ่มตัวอย่างสองกลุ่มได้โดยใช้สถิติ  t-test  ในการค านวณจากสูตรหากพบว่า t มี
นัยส าคัญทางสถิติ แสดงว่าค่าคะแนนเฉลี่ยของกลุ่มท่ีคุณลักษณะนั้นมีค่ามากกว่าคะแนนเฉลี่ยของ
กลุ่มคนทั่วไปที่ไม่มีคุณลักษณะนั้นแสดงว่าแบบทดสอบมีความเท่ียงตรง การหาความเที่ยงตรงโดยวิธี
นี้นิยมใช้หาความเท่ียงตรงเชิงโครงสร้างและความเที่ยงตรงเชิงสภาพ 

     3.  วิธีการวิเคราะห์องค์ประกอบ ( Factor Analysis)  คือการใช้วิธีทางสถิติที่
เรียกว่า การวิเคราะห์องค์ประกอบมาช่วยในการหาความเที่ยงตรงโดยน าแบบทดสอบที่สร้างข้ึน โดย
การน าแบบทดสอบที่สร้างขึ้นไปทดลองใช้กับกลุ่มตัวอย่างแล้วน าผลที่ได้มาวิเคราะห์องค์ประกอบ
หากข้อค าถามท้ังหมดแสดงผลด้วยจ านวนองค์ประกอบที่สอดคล้องกับจ านวนองค์ประกอบตามที่
ก าหนดในโครงสร้างหรือทฤษฎีที่น ามาสร้างตั้งแต่ต้นแสดงว่าแบบทดสอบนั้นๆมีความเที่ยงตรงเชิง
โครงสร้าง 

          3.1.5 วิธีการตรวจสอบความตรง 
                  การตรวจสอบความเที่ยงตรงของเครื่องมือ สามารถจ าแนก ได้ดังนี้  

        1. วิธีการตรวจสอบความเที่ยงตรงเชิงเนื้อหา เป็นการตรวจสอบเครื่องมือมีความเป็น
ตัวแทน หรือครอบคลุมเนื้อหาหรือไม่ โดยพิจารณาจากตารางวิเคราะห์เนื้อหา หรือตรวจสอบความ
สอดคล้องของเนื้อหากับจุดประสงค์ท่ีก าหนดจ าแนกได้ดังนี้  

         วิธีที ่1 จากการพิจารณาของผู้เชี่ยวชาญในศาสตร์นั้น ๆ จ านวน 3-7 คนเพ่ือลงสรุป 
โดยใช้ดัชนีความสอดคล้องระหว่างข้อค าถามกับจุดประสงค์ (Index of Item-Objective 
Congruence : IOC) ที่มีเกณฑ์ในการพิจารณาให้คะแนน ดังนี้  

ให้ 1  เมื่อแน่ใจว่าข้อค าถามมีความสอดคล้องกับจุดประสงค์  
    0   เมื่อไม่แน่ใจว่าข้อค าถามมีความสอดคล้องกับจุดประสงค์หรือไม่  
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   -1  เมื่อแน่ใจว่าข้อค าถามไม่สอดคล้องกับจุดประสงค์ 
 

   จากนั้นน าคะแนนของผู้เชี่ยวชาญมาหาค่าดัชนีความสอดคล้องฯ โดยใช้สูตรของโรวิเนลลี 
และแฮมเบิลตัน มีสูตรการค านวณ  (Rovinelli and Hambleton, 1977 : 49-60)  

 
IOC =∑R 
         N 

โดยที่ IOC   เป็นค่าดัชนีความสอดคล้องระหว่างข้อค าถามกับจุดประสงค์  
        ∑R    เป็นผลรวมของคะแนนจากการพิจารณาของผู้เชี่ยวชาญ  
        N      เป็นจ านวนผู้เชีย่วชาญ  
 
โดยก าหนดเกณฑ์การพิจารณาระดับค่าดัชนีความสอดคล้องฯ ของข้อค าถามที่ได้

จาก การค านวณจากสูตรที่จะมีค่าอยู่ระหว่าง 0.00 ถึง 1.00 มีรายละเอียดของเกณฑ์การพิจารณา 
ดังนี้ มีค่า IOC  ตั้งแต่ 0.5 ขึ้นไป  คัดเลือกข้อสอบข้อนั้นไว้ใช้ได้ แต่ถ้าได้ค่า IOC ต่ ากว่า 0.5 ควร
พิจารณาแก้ไขปรับปรุง หรือตัดทิ้ง โดยก าหนดรูปแบบของแบบตรวจสอบความเที่ยงตรงเชิงเนื้อหา
ของแบบทดสอบ 
 
                    วธิีที่ 2 วิธีการหาดัชนีความเที่ยงตรงเชิงเนื้อหาทั้งฉบับเป็นวิธีการที่ ประยุกต์จาก
แฮมเบลตันและคณะ (บุญใจ ศีรสถิตย์นรากูล,2547 : 224-225) มีดังนี้  

          ขั้นที ่1 น าแบบทดสอบพร้อมเนื้อหาสาระ/โครงสร้างที่ต้องการ วัดไปให้ผู้เชี่ยวชาญ 
ได้พิจารณาความสอดคล้องระหว่างข้อคาถามกับเนื้อหาสาระ/โครงสร้างที่ก าหนด เกณฑ์เพ่ือแสดง
ความคิดเห็น ดังนี้  
        

                   ให ้1 เมื่อพิจารณาว่า ข้อค าถามไม่สอดคล้องกับเนื้อหาสาระ/โครงสร้าง  
                       2 เมื่อพิจารณาว่า ข้อค าถามจะต้องได้รับการปรับปรุงแก้ไขอย่างมาก  
                       3 เมื่อพิจารณาว่า ข้อค าถามจะต้องได้รับแก้ไขปรับปรุงเล็กน้อย  
                       4 เมื่อพิจารณาว่า ข้อค าถามมีความสอดคล้องกับเนื้อหาสาระ/โครงสร้าง  

                    ขั้นที ่2 รวบรวมความคิดเห็นของผู้เชี่ยวชาญ  
                    ขั้นที ่3 รวมจ านวนข้อค าถามที่ผู้เชี่ยวชาญทุกคนที่ให้ความคิดเห็นในระดับ 3  
                    ขั้นที ่4 หาดัชนีความเท่ียงตรงเชิงเนื้อหาจากสูตรค านวณ  
 
 

CVI  = ∑R 3,4  
  N 
 

เมื่อ CVI     เป็นดัชนีความเที่ยงตรงเชิงเนื้อหา  
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                                     ∑R 3,4   เป็นจ านวนข้อที่ผู้เชี่ยวชาญทุกคนให้ระดับ 3 และ4 
      N       เป็นจ านวนข้อสอบทั้งหมด 
  

โดยมีเกณฑ์การพิจารณาความเที่ยงตรงเชิงเนื้อหาที่ใช้ได้ ตั้งแต่ 0.8 ขึ้นไป (Davis 
1992:104)  และควรน าข้อค าถามที่ได้จากข้อที่ 1 และ 2 ไปปรับปรุงแก้ไขเพ่ือให้เครื่องมือวิจัยมี 
ความครอบคลุมตัวแปรที่ต้องการศึกษา  
 
3.2 ความเชื่อม่ันของเครื่องมือ (Reliability)  
        ความเชื่อมั่นของเครื่องมือ  หมายถึง  ค่าความคงท่ี  ความเชื่อมั่นในผลของการวัดที่มีความ
สม่ าเสมอจากเครื่องมือวัด โดยเครื่องมือที่มีความเชื่อมั่นสูงจะวัดกี่ครั้งต้องได้ผลการวัดเหมือนเดิม   
ความเชื่อมั่นของเครื่องมือ  แบ่งเป็น 2 ประเภท  
         3.2.1.  การหาความเชื่อม่ันแบบอิงกลุ่ม  แบ่งเป็น 2 ประเภท  ได้แก่ 

        (1) การใช้ค่าสัมประสิทธิ์สหสัมพันธ์เป็นหลัก 
                        (1.1.)   Test-Retest Method  (วธิีสอบซ้ า)  เป็นการหาค่าความเชื่อมั่นโดย
วิธีการสอบซ้ าเป็นการหาค่าความเชื่อม่ันโดยน าเอาแบบทดสอบฉบับหนึ่ง ไปทาการทดสอบกับ
นักเรียนกลุ่มใดกลุ่มหนึ่ง 2 ครั้ง ในเวลาที่ต่างกัน โดยเว้นระยะเวลาในการสอบทั้ง 2 ครั้ง ให้ห่างกัน
พอสมควร ( 2 อาทิตย์ ขึ้นไป) เมื่อท าการสอบซ้ าครั้งที่ 2 แล้วจะท าใหผู้้เรียนแต่ละคนมีคะแนนผล
การสอบของแบบทดสอบฉบับนั้นคนละ 2 ค่า คือคะแนนจากการสอบครั้งที่ 1 และคะแนนจากการ
สอบครั้งท่ี 2 จากนั้นจึงน าค่าคะแนนทั้ง 2 ชุดไปหาค่าสัมประสิทธิ์สหสัมพันธ์โดยใช้สูตรของเพียร์สัน 
( Pearson Product Moment Correlation ) ค่าสัมประสิทธิ์สหสัมพันธ์ที่ได้คือค่าความเชื่อมั่นของ
แบบทดสอบฉบับนั้น 
 
                       (1.2)   Paralleled Form Method (วิธีใช้แบบทดสอบคู่ขนาน) เป็นแบบทดสอบ
อีกฉบับหนึ่งที่มีลักษณะเหมือนกับแบบทดสอบฉบับที่ต้องการหาค่าความเชื่อมั่น ซึ่งไม่ใช่แบบทดสอบ
ฉบับเดียวกันหรือมีข้อค าถามเหมือนกัน แต่เป็นแบบทดสอบที่มีค่าคุณลักษณะต่างๆ ประจ าตัว 
(Parameter) เหมือนกัน เช่นเป็นแบบทดสอบที่วัดในเนื้อหาเดียวกัน มีจ านวนข้อเท่ากัน ข้อสอบแต่
ละข้อมีค่าความยากง่ายเท่ากัน มีค่าอ านาจจ าแนกเท่ากัน มีค่าเฉลี่ยและค่าความแปรปรวนเท่ากัน มี
ค่าความคลาดเคลื่อนมาตรฐานในการวัดเท่ากันและอ่ืนๆ  เมื่อได้แบบทดสอบคู่ขนานกับแบบทดสอบ
ที่จะหาค่าความเชื่อมั่นมาแล้ว ก็จะน าแบบทดสอบทั้งสองฉบับไปสอบนักเรียนกลุ่มเดียวกัน ในเวลาที่
ต่อเนื่องกัน หรืออาจจะทิ้งช่วงสักระยะเวลาหนึ่งก็ได้ เมื่อได้คะแนนออกมาซึ่งจะมี 2 ชุด ก็จะนา
คะแนนทั้ง 2 ชุด ไปหาค่าสัมประสิทธิ์สหสัมพันธ์ โดยใช้สูตรเพียร์สัน (Pearson Product Moment 
Correlation) ค่าสัมประสิทธิ์สหสัมพันธ์ดังกล่าว จะเปน็ค่าความเชื่อมั่นของแบบทดสอบทีต่้องการ     
ใช้สูตรเดียวกันกับวิธีการสอบซ้ า (แต่วิธีนี้ไม่นิยมใช้) เนื่องจากมีข้อจ ากัดคือ การสร้างแบบทดสอบให้
มีลักษณะเป็นแบบทดสอบคู่ขนานกันจริง ๆ ซึ่งเป็นการยากมาก และเมื่อแบบทดสอบทั้งสองฉบับ
ไม่ใช่ แบบทดสอบที่คู่ขนานกันอย่างจริง ๆ แล้ว ย่อมท าให้เกิดความคลาดเคลื่อนในการหาค่าความ
เชื่อมั่น   

http://phep.ph.mahidol.ac.th/Academics/CAI_SPSS_PHEP626/SP_Final/c6page4.htm
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                         ( 1.3)   Split-Half Method (วิธีแบ่งครึ่งข้อสอบ)  โดยน าเครื่องมือไปทดสอบ
เพียงครั้งเดียว แล้วน าเครื่องมือนั้นมาแบ่งครึ่งเพ่ือท าการวิเคราะห์ เช่น เครื่องมือมี 20 ข้อ ให้แบ่ง
ครึ่งแรก 10 ข้อ ครึ่งหลัง 10 ข้อ หรือข้อคี่ 10 ข้อ ข้อคู่ 10 ข้อ จากนั้นจึงค านวณหาค่าสหสัมพันธ์
ของคะแนนรวม ครึ่งแรก – ครึ่งหลัง หรือคะแนนรวมข้อคู่ ข้อคี่  ผ่านสูตรของ Spearman-Brown 
, Horst , Rulon , Guttman , ส าเริง บุญเรืองรัตน์   
                      -   Spearman-Brown  เป็นการหาค่าความเชื่อมั่นโดยวิธีแบ่งครึ่งข้อสอบมี
ความคิดพ้ืนฐานมาจากการหาค่าความเชื่อมั่นโดยใช้แบบทดสอบคู่ขนาน กล่าวคือ จะน าแบบทดสอบ
ที่ต้องการหาค่าความเชื่อมั่นไปทดสอบกับผู้เรียนเพียงครั้งเดียว แล้วแบ่งแบบทดสอบนั้นออกเป็น 2 
ฉบับย่อย ๆ โดยพยายามท าให้แบบทดสอบทั้งสองฉบับย่อยมีลักษณะคล้ายคลึงกันมากท่ีสุดเท่าที่จะ
ท าได้ ทั้งนี้ อาจแยกข้อค าถามข้อคู่รวมเป็นฉบับหนึ่ง และน าข้อค าถามข้อคี่รวมเป็นอีกฉบับหนึ่ง หรือ
อาจจะแบ่งแบบทดสอบออกเป็นครึ่งฉบับแรกและครึ่งฉบับหลัง หรืออาจแบ่งโดยการสุ่มข้อค าถามก็
ได้ จากนั้นจึงน าคะแนนของแบบทดสอบย่อยทั้ง 2 ฉบับ มาหาค่าสัมประสิทธิ์สหสัมพันธ์ โดยใช้สูตร
ของเพียร์สัน (Pearson Product Moment Correlation ) ได้ค่าความเชื่อมั่นครึ่งฉบับ  จากนั้นจึง
น ามาปรับขยายค่าความเชื่อมั่นของแบบทดสอบให้เต็มฉบับ โดยน าสูตรการประมาณค่าความเชื่อมั่น
เมื่อเพ่ิมจานวนข้อค าถามของ สเปียร์แมน-บราวน์ ( Spearman-Brown ) 

         -   Horst  ได้เสนอสูตรการปรับขยายค่าความเชื่อมั่นของแบบทดสอบในกรณีท่ี
แบบทดสอบย่อยทั้ง 2 ฉบับมีจ านวนข้อไม่เท่ากัน (หรือเท่ากันก็ใช้ได้) 
                          -   Rulon  ได้ใช้วิธีการค านวณหาค่าความเชื่อมั่นโดยไม่ต้องหาค่าความเชื่อมั่น
ของแบบทดสอบครึ่งฉบับก่อน แต่เป็นการทั้งฉบับ โดยการหาค่าความแปรปรวน 
                         -   Guttman  ใช้วิธีแบ่งครึ่งแบบทดสอบ ในระยะต่อมามีผู้เสนอสูตรการ
ค านวณหาค่าความเชื่อมั่นโดยไม่ต้องหาค่าความเชื่อมั่นของแบบทดสอบครึ่งฉบับก่อน แต่เป็นการทั้ง
ฉบับ โดยการหาค่าความแปรปรวน 
                        -   ส าเริง บุญเรืองรัตน์  ได้เสนอสูตรการค านวณค่าความเชื่อมั่นของแบบทดสอบ
ใหม่ โดยไม่ต้อง ค านึงถึงเงื่อนไขท่ีว่าแบบทดสอบย่อยทั้ง 2 ฉบับ จะต้องมีลักษณะเป็นแบบทดสอบ
คู่ขนานกัน 
                สรุปคือการหาค่าความเชื่อมั่นแบบแบ่งครึ่งข้อสอบเป็นการหาความเชื่อมั่นโดยยึด
หลักการหาความสอดคล้องภายในของแบบทดสอบ (Internal Consistency) นั่นคือ ถ้าคะแนนของ
ผู้สอบแต่ละคนจากแบบทดสอบย่อยทั้ง 2 ฉบับ มีค่าใกล้เคียงกันแสดงว่าแบบทดสอบฉบับนั้นมีความ
เป็นเอกพันธ์ มีความคงท่ีภายในสูง จะส่งผลให้ค่าความเชื่อมั่นสูงตามไปด้วย 
 
                 (2)  การใช้ค่าความแปรปรวนของคะแนนเป็นหลัก 
                       (2.1)  วิธีการของคูเดอร์ - ริชาร์ดสัน   เป็นการหาความเชื่อมั่นโดยการใช้
เครื่องมือ      1 ชุด ใช้ทดสอบเพียงครั้งเดียว และไม่ต้องแบ่งครึ่งแบบทดสอบ โดยมีสมมติฐานที่ว่า
ข้อค าถามในเครื่องมือชุดเดียวกันจะวัดในองค์ประกอบเดียวกัน นั่นคือ เนื้อหา ข้อค าถามแต่ละข้อ
ภายในฉบับจะต้องมีความเป็นเอกพันธ์ ดังนั้น การหาค่าความเชื่อม่ันโดยวิธีนี้จึงเป็นการวัดความ
สอดคล้องภายในของเครื่องมือ ( Internal Consistency) แบ่งออกเป็น สูตรKR-20 และสูตร KR-21 
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                        -   KR-20   ข้อจ ากัดที่ส าคัญคือ ข้อค าถาม จะต้องมีระบบการให้คะแนนเป็น
แบบ 0 หรือ 1 กล่าวคือ ข้อที่ตอบถูกให้ 1 คะแนน ตอบผิดให้ 0 คะแนน เท่านั้น 
                        -   KR-21   ข้อจ ากัดที่ส าคัญคือ ข้อค าถาม จะต้องมีระบบการให้คะแนนเป็น
แบบ 0 หรือ 1 กล่าวคือ ข้อที่ตอบถูกให้ 1 คะแนน ตอบผิดให้ 0 คะแนน เท่านั้น และข้อค าถามแต่
ละข้อมีระดับความยาก ไม่แตกต่างกันมากนัก ถ้าข้อสอบทุกข้อในแบบทดสอบมีระดับความยากระดับ
เดียวกัน ความเชื่อมั่นของแบบทดสอบฉบับเดียวกัน ที่ค านวณได้จากสูตร KR - 21 จะเท่ากับค่าที่
ค านวณได้จากสูตร KR - 20 

                         (2.2 )  วิธีการหาค่าสัมประสิทธิ์อัลฟา  ( The Coefficient of Alpha  ) 
ของครอนบาค (Cronbach) สูตรนี้ใช้ส าหรับหาสัมประสิทธิ์ของความเที่ยงของแบบทดสอบที่มีระบบ
การให้คะแนนแบบอ่ืนที่ไม่ใช่ 0 กับ 1 หรือ แบบ 0 / 1 ก็ได้ ซึ่งเป็นการวัดที่ให้ข้อมูลในลักษณะ
ต่อเนื่อง ได้แก่ แบบทดสอบอัตนัย แบบเรียงความ (essay type tests) แบบวัดทัศนคติ แบบ
ประเมินผลสมรรถภาพด้านต่าง ๆ ที่ต้องประเมินตามสเกล และแบบสอบถามชนิดประมาณค่า  
(rating scale)  จึงให้ชื่อว่า ค่าสัมประสิทธิ์อัลฟ่า 
                         (2.3)  การหาค่าความเชื่อมั่นโดยวิเคราะห์ความแปรปรวนของฮอยท์  (Hoyt's 
Analysys of Variance) เป็นการหาค่าความเชื่อมั่นของแบบทดสอบโดยอาศัยค่าอัตราส่วนของความ
แปรปรวนระหว่างคะแนนจริงและคะแนนที่สอบได้ แล้วปรับเปลี่ยนเป็นอัตราส่วนของความ
แปรปรวน ระหว่างคะแนนที่เป็นความคลาดเคลื่อนกับคะแนนที่สอบได้ วิธีการนี้ สามารถใช้ได้ทั้ง
เครื่องมือที่มีระบบการให้คะแนนแบบ 0 กับ 1 และที่มีระบบการให้คะแนนแบบอ่ืน ๆ เช่น 
แบบทดสอบอัตนัย แบบวัดเจตคติ แบบมาตรส่วนประมาณค่า เป็นต้น วิธีการด าเนินการจะน าแบบ
วัดไปทดสอบครั้งเดียว แล้วนามาวิเคราะห์ความแปรปรวนแบบสองทาง โดยการหาค่า MSE และ 
MSS 
 
          3.2.2  การหาความเชื่อม่ันแบบอิงเกณฑ์ 

                   (1)  Carver (วิธีของคาร์เวอร์)  อาศัยการเปรียบเทียบสัดส่วนของความสอดคล้องใน
การตัดสินความรอบรู้ของผู้สอบแต่ละคนจากแบบทดสอบคู่ขนาน ตามแนวความคิดนี้สามารถนามา
ใช้ในการประมาณค่าความเชื่อมั่นของแบบทดสอบอิงเกณฑ์ได้โดยการนาแบบทดสอบคู่ขนานสอง
ฉบับไปสอบกับนักเรียนกลุ่มเดียวกันแล้วน าผลการสอบไปแจกแจงลงในตารางสัดส่วนของความ
สอดคล้องในการตัดสินความรอบรู้หรือความเชื่อม่ันของแบบทดสอบ อิงเกณฑ์ ก็จะมีค่าเท่ากับ (a+c) 
หารด้วย (a+b+c+d) 
             (2)  Algina (วิธีของอัลจินา)  ใช้กับการสอบด้วยแบบทดสอบคู่ขนาน 2 ฉบับ หรือ
แบบทดสอบฉบับเดียวสอบ 2 ครั้ง โดยอาศัยค่าอัตราส่วนของจานวนนักเรียนที่ถูกตัดสินอย่าง
สอดคล้องตรงกันทั้ง 2 ครั้ง ว่ารอบรู้หรือไม่รอบรู้ และใช้ค่าสัมประสิทธิ์แคปป้า(Kappa – K ) ของโค
เฮน (Cohen) 
            (3)  Livingston (วิธีของลิฟวิงตัน) ใช้แบบทดสอบฉบับเดียวและสอบเพียงครั้งเดียว 
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            (4)  Lovett (วิธีการของโลเวตต์)  ได้เสนอสูตรในการค านวณค่าความเชื่อมั่นของ
แบบทดสอบอิงเกณฑ์โดยใช้แบบทดสอบฉบับเดียวและสอบเพียงครั้งเดียวมี 2 สูตร คือ 

       สูตรที่ 1 หาค่าความเชื่อมั่นจากการแจงทวินาม ใช้ได้เฉพาะกับแบบทดสอบที่มีระบบ 
การให้คะแนนเป็นแบบ     1 - 0 

       สูตรที่ 2 หาค่าความเชื่อมั่นจากการวิเคราะห์ความแปรปรวน (ANOVA) สูตรนี้ใช้ 
ส าหรับหาค่าความเชื่อมั่นของแบบทดสอบที่มีลักษณะการตรวจให้คะแนนเป็นแบบ  0-1  และ
แบบทดสอบที่มีลักษณะการตรวจให้คะแนนเป็นอย่างอ่ืนที่ไม่ใช่แบบ 0 - 1 

           3.2.3. ตรวจสอบความคงที่ (Stability)   เพ่ือดูว่าเมื่อใช้แบบสอบวัดซ้ า ๆ กัน แล้ว จะ
ได้ผลเหมือนเดิมหรือไม่  ใช้วธิีการทดสอบซ้ า โดยการน าไปวัดกับกลุ่มตัวอย่างครั้งที่หนึ่ง แล้วเว้น
ระยะ เช่น 1 สัปดาห์ 1 เดือน แล้วกลับไปวัดซ้ า หลังจากนั้นน าข้อมูลทั้ง 2 ครั้งมาวิเคราะห์หา
ความสัมพันธ์กัน ถ้า Reliability สูง การวัดทั้ง 2 ครั้งจะมีความสัมพันธ์กัน สถิติที่ใช้คือ Pearson's 
Product Moment Correlation เรียกวิธีทดสอบว่า Test-Retest Method 

         3.2.4. การตรวจสอบความเท่าเทียมกันในการวัด (Equivalent)  สถิติที่ใช้คือ Pearson's 
Product Moment Correlation 

       ค่าสัมประสิทธิ์สหสัมพันธ์ หรือ rxy (Correlation coefficient) 
0.80-1.00  หมายถึง  ดี (good) 
0.60-0.79  หมายถึง  ดีพอใช้ (fair) 
0.40-0.59  หมายถึง  แย่ (poor) 
ต่ ากว่า 0.39  หมายถึง  แย่มาก (very poor) 

ถ้ามีค่าสัมประสิทธิ์สหสัมพันธ์ (rxy) เป็นลบ แสดงว่าแบบสอบวัดไม่ดี ควรจะต้องตรวจสอบ
ใหม่  หากแบบสอบวัด  2 แบบฟอร์ม มีค่าสัมประสิทธิ์ทางสถิติใกล้เคียงหรือเท่า ๆ กัน เรียกว่า 
Parallel หรือ Equivalent Form ซึ่งจะมี validity สูง เมื่อใช้แบบ Test-Retest Method จะมี 
ข้อเสียคือ ผู้ตอบจ าได้ ควรใช้ แบบ Parallel จะดีกว่า เพราะว่าเนื้อหาเดียวกัน แต่ค าถามไม่
เหมือนกัน และเมื่อน ามาวิเคราะห์ดูทั้ง 2 แบบฟอร์ม แล้วปรากฏว่าค่า Correlation coefficient  
สูง แสดงว่ามีความสัมพันธ์กันมาก จึงเลือกใช้แบบฟอร์มแบบใดแบบหนึ่งใน 2 แบบนี้ได้ สรุปได้ว่า
แบบฟอร์มต้องมีค่า reliability ใกล้เคียงกัน 

          3.2.5. การตรวจสอบความสอดคล้องภายในเนื้อหา  (Internal Consistency)  แบบ
สอบวัดบางประเภทต้องตรวจสอบความสอดคล้องของแต่ละ Item ว่ามีมากน้อยเพียงใด วิธี
ตรวจสอบมี 3 วิธีได้แก่ 
   

1. วิธีแบ่งครึ่ง (Split Half Method) 

2. วิธีคูเดอร์ ริชาร์ดสัน (Kuder-Richardson Method) 

http://phep.ph.mahidol.ac.th/Academics/CAI_SPSS_PHEP626/SP_Final/c6page4.htm#one
http://phep.ph.mahidol.ac.th/Academics/CAI_SPSS_PHEP626/SP_Final/c6page4.htm#two
http://phep.ph.mahidol.ac.th/Academics/CAI_SPSS_PHEP626/SP_Final/c6page4.htm#three
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3. วิธีแอลฟ่าหรือคอนบัค (Cronbach's Alpha) 

3.3  ความตรงภายใน (Internal Validity) และ ความตรงภายนอก (External Validity) 

       ความตรงภายใน (Internal Validity) เป็นคุณลักษณะที่สามารถจะสรุปได้ว่าผลการทดลองท่ี
เกิดข้ึน (หรือการเปลี่ยนแปลงของตัวแปรตาม) นั้น เป็นผลมาจากสิ่งทดลอง (Treatment) หรือตัว
แปรอิสระที่ใส่เข้าไปในการทดลองเท่านั้น ไม่ใช่เกิดจากปัจจัยอื่น ๆ ร่วมด้วย (Intelligibility) 

       ความตรงภายนอก (External Validity) เป็นคุณลักษณะที่สามารถขยายการสรุปผลการทดลอง 
(generalization) ออกไปให้ครอบคลุมในกลุ่มประชากรที่ใหญ่กว่าได้ นอกจากนี้ยังขยายความหมาย
ไปถึง การน าสิ่งทดลอง สภาพการทดลอง วิธีการวัดและเครื่องมือต่าง ๆ ไปใช้กับกลุ่มประชากร ซ่ึง
ไม่ได้อยู่ในสภาพของการทดลองได้มากน้อยแค่ไหนอีกด้วย   

4.  งานวิจัยท่ีเกี่ยวข้อง 

        สมหวัง พันธะลี  ( 2538 )  ศึกษาเรื่องการสร้างแบบทดสอบวิชาภาษาอังกฤษชั้นประถมศึกษา
ปีที่ 6 โดยมีความมุ่งหมาย เพ่ือสร้างแบบทดสอบ และเพ่ือหาคุณภาพของแบบทดสอบ ที่สร้างขึ้น 
ได้แก่ ค่าความยาก ค่าอ านาจจ าแนก ค่าความเที่ยงตรง และค่าความเชื่อมั่น กลุ่มประชากรเป็น
นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 1 ภาคเรียนที่ 2 ปีการศึกษา 2538 ในโรงเรียนขยายโอกาสทางการศึกษา 
สังกัดส านักงานการประถมศึกษาอ าเภอค าม่วง จังหวัดกาฬสินธุ์ จ านวน 332 คน เนื้อหาที่ใช้ในการ
สร้างแบบทดสอบครั้งนี้  ได้แก่ เนื้อหาวิชาภาษาอังกฤษ กลุ่มประสบการณ์พิเศษ จากหนังสือ 
English Is Fun Book III ระดับชั้นประถมศึกษาปีที่ 6 ตามหลักสูตรประถมศึกษา พุทธศักราช 2521 
เครื่องมือ ที่ใช้ในการศึกษาได้แก่ แบบทดสอบวิชาภาษาอังกฤษ ชนิดเลือกตอบ 4 ตัวเลือก สถิติที่ใช้
ในการวิเคราะห์ข้อมูลพื้นฐาน ได้แก่  ค่าร้อยละ (Percentage) ค่าเฉลี่ย (Mean)  และค่าความ
เบี่ยงเบนมาตรฐาน(Standard Deviation) สถิติที่ใช้ในการวิเคราะห์หาคุณภาพของแบบทดสอบ  
ได้แก่ หาค่าความยากง่าย  หาค่าอ านาจจ าแนกเป็นรายข้อ หาค่าความเชื่อมั่นของแบบทดสอบ
ภาษาอังกฤษ ใช้สูตร KR20   หาค่าความเที่ยงตรงเชิงเนื้อหา โดยวิธีของโรวิเนลลีและแฮมเบิลตัน    
ผลการวิเคราะห์ข้อมูล  พบว่า   

 1.  ค่าความเที่ยงตรง เชิงเนื้อหาของแบบทดสอบ หาโดยการให้ผู้เชี่ยวชาญทางด้านเนื้อหา
เป็นผู้พิจารณาตัดสิน โดยใช้แบบประเมินความสอดคล้อง ตามวิธีของโรวิเนลลีและแฮมเบิลตัน  
ปรากฎว่า ข้อสอบแต่ละข้อได้ค่าคะแนนเฉลี่ยเท่ากับ  1.00  นั่นคือ ข้อสอบที่สร้างขึ้นวัดได้ตรงและ
ครอบคลุมจุดประสงค์เชิงพฤติกรรมของเนื้อหาในหลักสูตรจริง 
 2.  ค่าความยากและค่าอ านาจจ าแนกของแบบทดสอบ จากการทดสอบทั้ง 3 ครั้ง  
  2.1  การทดสอบครั้งที่ 1 แบบทดสอบมีค่าความยากระหว่าง .17 ถีง .76  
ค่าอ านาจจ าแนก ระหว่าง  -.20 ถึง .42 
  2.2  การทดสอบครั้งที่ 2 แบบทดสอบมีค่าความยากระหว่าง .14 ถึง .18  

http://phep.ph.mahidol.ac.th/Academics/CAI_SPSS_PHEP626/SP_Final/c6page0.htm#inter
http://phep.ph.mahidol.ac.th/Academics/CAI_SPSS_PHEP626/SP_Final/c6page0.htm#inter
http://phep.ph.mahidol.ac.th/Academics/CAI_SPSS_PHEP626/SP_Final/c6page0.htm#exter
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ค่าอ านาจจ าแนก ระหว่าง -.13  ถึง  .79 
  2.3  การทดสอบครั้งที่ 3 แบบทดสอบมีค่าความยากระหว่าง  .30 ถึง .85  
ค่าอ านาจจ าแนก  ระหว่าง  .18   ถึง  .77 
 3.  ค่าสถิติพ้ืนฐาน ค่าความเชื่อม่ัน และค่าความคลาดเคลื่อนมาตรฐานในการวัดของ
แบบทดสอบจากการทดสอบครั้งที่ 3  ค่าเฉลี่ย  เท่ากับ  40.14  คะแนน  ค่าส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 
เท่ากับ  21.39  ค่าสัมประสิทธิ์ ของการกระจาย เท่ากับ  457.67  ค่าความเชื่อมั่นของแบบทดสอบ  
เท่ากับ  .95  ค่าความคลาดเคลื่อนมาตรฐานในการวัด เท่ากับ  4.78 

 
 ปราณี ชาญณรงค์ และคณะ (2546) ได้ศึกษาวิจัยเรื่อง การพัฒนาแบบทดสอบวัด

ความสามารถทางสติปัญญา WISC-lll ฉบับภาษาไทย มีวัตถุประสงค์เพ่ือพัฒนาแบบทดสอบวัด
ความสามารถทางสติปัญญา WISC-III ฉบับภาษาไทย ที่มีคุณสมบัติเหมาะสมในการน าไปใช้กับ
เด็กไทยและสร้างเกณฑ์ปกติระดับชาติของความสามารถทางสติปัญญาของเด็กไทย อายุ 6-16 ปี 11 
เดือน กลุ่มตัวอย่าง เป็นนักเรียนปกติที่ไม่มีความพิการทางร่างกาย สติปัญญา และผลการเรียนปกติ 
ไม่ตกซ้ าชั้น จ านวน 3,300 คน สถิติที่ใช้ในการวิเคราะห์ คือ ค่าสัมประสิทธิ์แอลฟาของ ครอนบาซ 
และ เปอร์เซ็นต์ไทล์ผลการวิจัยพบว่า แบบทดสอบวัดความสามารถทางสติปัญญา WISC-III ฉบับ
ภาษาไทย มีการจัดเรียงข้อทดสอบย่อยใหม่ใน 2 แบบทดสอบย่อย คือ ความรู้ทั่วไป และค าศัพท์ 
และมีการปรับลักษณะค าตอบให้เหมาะสมกับเด็กไทยและบริบทสังคมไทยใน 3 แบบทดสอบย่อย คือ 
ความเหมือนของค าสองค า ค าศัพท์ ความรู้ ความเข้าใจ และมีค่าความเที่ยง ดังนี้ แบบทดสอบย่อย 
(subtest) ทั้งฉบับ (ยกเว้นแบบทดสอบย่อยด้านการลอกตามแบบ และการหาสัญลักษณ์) มีค่าความ
เที่ยง อยู่ในช่วง 0.63-0.80 จัดอยู่ในระดับปานกลางถึงดี ความสามารถทางสติปัญญา 3 ภาค คือ 
ภาคภาษา (Verbal part) ภาคการกระท า (Performance part) และภาคความสามารถทาง
สติปัญญารวม (Full Scale IQ) มีค่าความเที่ยง อยู่ในช่วง 0.88-0.93 จัดอยู่ในระดับ ดีถึงดีมาก 
คะแนนดัชนี (Index Scores) 4 องค์ประกอบ คือ คะแนนดัชนีความสามารถด้านความเข้าใจภาษา 
(Verbal Comprehension Index, VC) คะแนนดัชนีความสามารถด้านการจัดระบบการรับรู้ 
(Perceptual Organization Index, PO)  คะแนนดัชนีความสามารถด้านการตั้งใจ การมีสมาธิ 
(Freedom from Distractibility Index, FD) คะแนนดัชนีความสามารถด้านความเร็วใน
กระบวนการท างาน (Processing Speed Index, PS) มีค่าความเที่ยง อยู่ในช่วง 0.88-0.91 จัดอยู่ใน
ระดับ ดีถึงดีมาก มีเกณฑ์ปกติ (norms) คือ มีตารางคะแนนมาตรฐาน (Scale Scores) คะแนน
ความสามารถทางสติปัญญา (IQ Scores) และคะแนนดัชนี (Index Scores) 4 องค์ประกอบ  
 

 ณัฐภรณ์  แตงอ่อน (2549)  ได้ท าวิจัยเรื่อง การพัฒนาเครื่องมือวัดความสามารถด้าน
สติปัญญาส าหรับนักเรียนระดับปฐมวัย เป็นการพัฒนาเครื่องมือวัดความสามารถด้านสติปัญญา 
ส าหรับนักเรียนระดับปฐมวัย สังกัดส านักงานเขตพ้ืนที่การศึกษา นครศรีธรรมราช เขต 3 โดยหา
คุณภาพเครื่องมือ ด้านความเที่ยงตรงเชิงเนื้อหา ความเที่ยงตรงเชิงโครงสร้าง ความยากง่ายอ านาจ
จ าแนก ความเชื่อมั่น สร้างเกณฑ์ปกติ และคู่มือการใช้ เครื่องมือมี 2 ชนิด คือแบบทดสอบวัด
ความสามารถด้านสติปัญญา จ านวน 6 ฉบับและแบบทดสอบวัดการปฏิบัติด้านสติปัญญาใน 6 ด้าน 
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กลุ่มตัวอย่างเป็นนักเรียนระดับปฐมวัย ชั้นอนุบาล 2 ปีการศึกษา 2548  จ านวน 283 คนใช้วิธีการสุ่ม
แบบหลายขั้นตอน พบว่าแบบทดสอบวัดความสามารถด้านสติปัญญาทั้ง 6 ฉบับ มีความเที่ยงตรงเชิง
เนื้อหา ได้ค่าดัชนีความสอดคล้อง ตั้งแต่ 0.71 ถึง 1.00 ความเที่ยงตรงเชิงโครงสร้าง พิจารณาจากค่า
สัมประสิทธิ์สหสัมพันธ์ระหว่างคะแนนรายข้อกับคะแนนรวมทั้งฉบับซึ่งมีความสัมพันธ์กันอย่างมี
นัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ .01 ความยากง่าย มีค่าตั้งแต่0.44 ถึง 0.80 อ านาจจ าแนกมีค่าตั้งแต่ 0.24 
ถึง 0.89 ความเชื่อมั่นมีค่าตั้งแต่ 0.62 ถึง 0.88 เกณฑ์ปกติของแบบทดสอบวัดความสามารถด้าน
สติปัญญามีค่าคะแนนทีปกติตั้งแต่ T 21 ถึง T 65 และเกณฑ์ปกติรวม มีค่าคะแนนทีปกติตั้งแต่ T 22 
ถึง T 68  มีความเที่ยงตรงเชิงเนื้อหาโดยผู้เชี่ยวชาญเป็นผู้พิจารณา ได้ค่าดัชนีความสอดคล้อง ตั้งแต่ 
0.71 ถึง 1.00 ความเที่ยงตรงเชิงโครงสร้างพิจารณาจากค่าสัมประสิทธิ์สหสัมพันธ์ระหว่างคะแนนราย
ข้อกับคะแนนรวมทั้งฉบับ   มีความสัมพันธ์กันอย่างมีนัยส าคัญทางสถิติ ที่ระดับ .01 อ านาจจ าแนก 
โดยใช้การทดสอบที มีนัยส าคัญทางสถิติ ที่ระดับ .01 ความเชื่อมั่น โดยหาค่าสัมประสิทธิ์แอลฟา 
เท่ากับ 0.82 เกณฑ์ปกติของแบบทดสอบวัดการปฏิบัติด้านสติปัญญามีค่าคะแนนทีปกติตั้งแต่ T14 
ถึง T60   

จ าลองศิลป์ ไชยชนะ  (2554 ) ได้ศึกษาวิจัยเรื่อง  การพัฒนาแบบฝึกทักษะการอ่านและการ
เขียนค าเรื่อง มาตราตัวสะกด กลุ่มสาระการเรียนรู้ภาษาไทยชั้นประถมศึกษาปีที่ 1 โดยมีจุดประสงค์
เพ่ือพัฒนาแบบฝึกทักษะการอ่านและการเขียนค าเรื่อง มาตราตัวสะกด ที่มีประสิทธิภาพตามเกณฑ์ 
80/80 และเพ่ือศึกษาดัชนีประสิทธิผลของแบบฝึกทักษะน าไปเปรียบเทียบผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน
ของนักเรียนก่อนและหลังเรียนด้านการอ่านและการเขียนค าเรื่อง  มาตราตัวสะกด และเพ่ือศึกษา
ความพึงพอใจของนักเรียนที่มีต่อแบบฝึกทักษะการอ่านและการเขียนค า กลุ่มตัวอย่างเป็น นักเรียน
ชั้นประถมศึกษาปีที่ 1 ภาคเรียนที่ 2 ปีการศึกษา 2553 โรงเรียนบ้านแก “แกศึกษาวิทยา” 
ส านักงานเขตพ้ืนที่การศึกษาประถมศึกษาสุรินทร์ เขต 2 ส านักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้น
พ้ืนฐาน จ านวน 18 คน ซึ่งได้มาโดยการเลือกแบบเจาะจง (Purposive Sampling) เครื่องมือที่ใช้ใน
การศึกษาครั้งนี้ มี 4 ชนิด คือ 1)แผนการจัดการเรียนรู้ จ านวน 16 แผน  2) แบบฝึกทักษะการอ่าน
และการเขียนค า จ านวน 16 ชุด  3)แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน เป็นแบบทดสอบชนิด
เลือกตอบ 3 ตัวเลือก จ านวน 20 ข้อ และ 4) แบบสอบถามความพึงพอใจของนักเรียนที่มีต่อแบบฝึก
ทักษะการอ่านและการเขียนค า สถิติที่ใช้ได้แก่ ค่าเฉลี่ย ร้อยละ ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน และ t-test 
(Dependent Samples) ผลการศึกษาปรากฏผล ดังนี้ 1.แบบฝึกทักษะการอ่าน และการเขียนค า มี
ประสิทธิภาพ 85.79/83.67 แสดงว่า ซึ่งเป็นไปตามเกณฑ์ 80/80 ที่ตั้งไว้ 2. ดัชนีประสิทธิผลของ
แบบฝึกทักษะการอ่านและการเขียนค า มีค่าเท่ากับ 0.6711 ซึ่งแสดงว่า นักเรียนมีความรู้เพ่ิมขึ้น 
0.6711 หรือคิดเป็นร้อยละ 67.11 3. คะแนนเฉลี่ยผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนหลังเรียนสูงกว่าก่อนเรียน 
อย่างมีนัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ .01 และมีความพึงพอใจ ค่าเฉลี่ยเท่ากับ 4.32 โดยรวมความพึง
พอใจอยู่ในระดับมาก  
 

นฤมล ตรีเพชรศรีอุไร และ ดร. เดช เกตุฉ่ า ( 2554 ) ได้รายงานผลการวิจัยเรื่องการพัฒนา
เครื่องมือวัดความฉลาดทางสุขภาพเกี่ยวกับโรคอ้วนของนักเรียนมัธยมศึกษาปีที่ 3 (ระยะที่ 1) โดยมี
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วัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาความเหมาะสมองค์ประกอบของความฉลาดทางสุขภาพตามแนวคิดของ 
Nutbeam (2008) และพัฒนาเครื่องมือทดสอบความฉลาดทางสุขภาพเกี่ยวกับโรคอ้วนส าหรับ
นักเรียนระดับมัธยมศึกษาปีที่ 3 โดยมีขั้นตอนการศึกษา 5 ขั้นตอนประกอบด้วย 1) การศึกษา
ทบทวนองค์ความรู้และพัฒนากรอบการพัฒนาเครื่องมือวัดความฉลาดทางสุขภาพเกี่ยวกับโรคอ้วน 
2) การพัฒนาและทดสอบเครื่องมือวัดความฉลาดทางสุขภาพเกี่ยวกับโรคอ้วน 3) การวิเคราะห์
คุณภาพเครื่องมือวัดความฉลาดทางสุขภาพเกี่ยวกับโรคอ้วน 4) การวิเคราะห์องค์ประกอบเชิงยืนยัน
ของความฉลาดทางสุขภาพเกี่ยวกับโรคอ้วน และ 5) การวิเคราะห์อ านาจจ าแนกความฉลาดทาง
สุขภาพเกี่ยวกับโรคอ้วน กลุ่มตัวอย่างคือ นักเรียนมัธยมศึกษาปีที่ 3 จ านวน 389 ตัวอย่าง ถูกเลือก
จากการสุ่มแบบหลายขั้น (Multi-stage sampling) ผลการศึกษาพบว่า โมเดลการวัดความฉลาดทาง
สุขภาพเกี่ยวกับโรคอ้วนในกลุ่มนักเรียนมัธยมศึกษาปีที่ 3 มีความสอดคล้องกับข้อมูลเชิงประจักษ์ดี
มาก โดย 4 องค์ประกอบจาก6 องค์ประกอบส าคัญท่ีมีความเหมาะสมสูง คือ 1) ทักษะการจัดการ
ตนเอง 2) การเข้าถึงข้อมูลและบริการสุขภาพ 3) ทักษะการสื่อสารเพ่ือเสริมสร้างสุขภาพและลด
ความเสี่ยงต่อสุขภาพ และ 4) การรู้เท่าทันสื่อ มีค่าความเที่ยงตรงทั้งฉบับในระดับสูงมาก (r= 0.86) 
และมีอ านาจจ าแนกดีมากสามารถใช้จ าแนกระดับความฉลาดทางสุขภาพได้เป็นอย่างดี แต่พบว่า 2 
องค์ประกอบที่เหลือยังมีความต้องการการพัฒนาเพ่ิมข้ึน คือ องค์ประกอบด้านความรู้ ความเข้าใจ
เกี่ยวกับสุขภาพและการป้องกันโรคอ้วน และองค์ประกอบด้านทักษะการตัดสินใจเพ่ือสุขภาพผล
การศึกษา ชี้ให้เห็นว่า การพัฒนาเครื่องมือวัดความฉลาดทางสุขภาพให้มีคุณภาพได้มาตรฐาน 
สามารถเป็นตัวชี้วัดระดับประเทศ ที่สะท้อนถึงสุขภาพดีของประชาชนและบอกเป้าหมายของการ
ด าเนินงานสาธารณสุขได้ จะน าไปสู่การลดค่าใช้จ่ายการดูแลสุขภาพในโรคที่ป้องกันได้ยังเป็นความ
จ าเป็นและต้องการการพัฒนา รวมทั้งควรได้รับการสนับสนุนและผลักดันจากผู้บริหารหรือผู้ก าหนด
นโยบาย 

 
ภัสสร  นนทเภท ( 2555) ได้ศึกษางานวิจัยเรื่องการพัฒนาเครื่องมือประเมินตามสภาพจริง

วิชาภาษาไทยชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 3 โรงเรียนอัสสัมชัญ กรุงเทพมหานคร โดยมีวัตถุประสงค์เพ่ือพัฒนา
เครื่องมือที่ใช้ในการประเมินตามสภาพจริงวิชาภาษาไทยชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 3 และเพ่ือศึกษาผลการ
ใช้เครื่องมือ กลุ่มตัวอย่างเป็นนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 3 จ านวน 50 คน และครูสอนภาษาไทย
ระดับชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 3 จ านวน 1 คน เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัยเป็น แบบทดสอบ แบบประเมินผล
งาน  แบบประเมินคุณลักษณะและแบบประเมินอนุทิน  วิเคราะห์ข้อมูลโดยหาค่าเฉลี่ย  ส่วน
เบี่ยงเบนมาตรฐาน ค่าความถี่ และค่าร้อยละ  ผลการวิจัยพบว่า 1) เครื่องมือประเมินตามสภาพจริงมี
คุณภาพ ด้านความตรงและความเที่ยง สามารถใช้ประเมินและวัดพฤติกรรมของผู้เรียนได้ครอบคลุม
ทั้งด้านความรู้ ทักษะทางภาษาและคุณลักษณะตรงตามจุดประสงค์ของการจัดการเรียนการสอนกลุ่ม
สาระการเรียนรู้ภาษาไทย 2) ผลจากการใช้เครื่องมือในการประเมินทั้ง 4 แบบ พบว่า ด้านนักเรียน
พบว่านักเรียนมีพัฒนาการทั้งทักษะด้านความรู้ ทักษะทางภาษาและคุณลักษณะที่ดีข้ึน ด้านครู พบว่า
ครูผู้สอนมีความพึงพอใจมากและพบว่าคะแนนที่ได้จากประเมินโดยผู้วิจัยและครูผู้สอนจากเครื่องมือ
แต่ละชนิดมีความสอดคล้องไปในทิศทางเดียวกันจึงสรุปได้ว่าเครื่องมือมีคุณภาพสามารถใช้วัด
ความสามารถที่แท้จริงของนักเรียนได้ 
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สุภีวรรณ  ทัศบุตร,  ไพศาล วรค า,  และประสพสุข ฤทธิเดช ( 2555 ) ได้วิจัยเรื่อง การสร้าง
เครื่องมือทดสอบวัดความสามารถในการคิดวิเคราะห์ กลุ่มสาระการเรียนรู้ภาษาไทย ชั้นประถมศึกษา
ปีที่ 4 โดยมีวัตถุประสงค์เพ่ือสร้างแบบวัดความสามารถในการวิเคราะห์  หาคุณภาพ และสร้างเกณฑ์
ปกติของแบบวัดความสามารถในการคิดวิเคราะห์ กลุ่มตัวอย่างในการหาคุณภาพจ านวน 300 คน 
และกลุ่มตัวอย่างเพ่ือสร้างเกณฑ์ปกติจ านวน 400 คนเป็นนักเรียนชั้นประถมศึกษาปีที่ 4 ภาคเรียนที่ 
1 ปีการศึกษา 2553 สังกัดส านักงานเขตพ้ืนที่การประถมศึกษากาฬสินธุ์ เขต 2 พบว่า แบบวัด
ความสามารถในการคิดวิเคราะห์ที่สร้างข้ึนแบบเลือกตอบชนิด 4 ตัวเลือก จ านวน 45 ข้อ วัด 3 ด้าน 
ได้แก่ ด้านการคิดวิเคราะห์ความส าคัญจ านวน 15 ข้อ ด้านการคิดวิเคราะห์ความสัมพันธ์จ านวน 15 
ข้อ และด้านการคิดวิเคราะห์หลักการจ านวน 15 ข้อ เป็นแบบวัดที่มีความเที่ยงตรงเชิงเนื้อหาโดย
พิจารณาจากค่าดัชนีความสอดคล้องมีค่าตั้งแต่ 0.60-1.00 มีค่าความยากตั้งแต่ 0.23-0.47 มีค่า
อ านาจจ าแนก ( r )  ตั้งแต่ 0.03-0.49 และค่าความเชื่อม่ันทั้งฉบับมีค่าเท่ากับ 0.83  มีความสามารถ
ในการคิดวิเคราะห์อยู่ระหว่าง T27 – T80  โดยนักเรียนส่วนใหญ่มีระดับความสามารถในการคิด
วิเคราะห์อยู่ในระดับปานกลางถึงระดับดีคิดเป็นร้อยละ 42.50 
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บทที่ 3 
การด าเนินการวิจัย 

 
ในการศึกษาครั้งนี้  ผู้วิจัยได้ด าเนินการศึกษาเรื่องเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทย

ส าหรับนักศึกษาชาวต่างชาติ   ระดับปริญญาตรี   สาขาวิชาภาษาไทยประยุกต์   คณะศิลปศาสตร์  
มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลพระนคร  ซึ่งมีวิธีการด าเนินงานวิจัยดังนี้ 
 
ประชากรที่ใช้ในการศึกษา 

1. ประชากรที่ใช้ในการศึกษาครั้งนี้  คือ  นักศึกษาชาวต่างชาติจากวิทยาลัยเทคโนโลยี   
วิชาชีพหนานหนิง  ประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีน  ที่เข้าศึกษาต่อในประเทศไทย  ปีการศึกษา 
2556  หลักสูตรภาษาไทยประยุกต์  สาขาวิชาภาษาไทยประยุกต์ ระดับปริญญาตรี คณะศิลปศาสตร์ 
มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลพระนคร  โดยการสุ่มกลุ่มตัวอย่างแบบเจาะจง  (Purposive 
Sampling) จ านวนทั้งหมดโดยประมาณ  75 คน 
  

2. กลุ่มตัวอย่าง 
                   กลุ่มตัวอย่างทีใ่ช้ในการศึกษาครั้งนี้    คือ  นักศึกษาชาวต่างชาติจากวิทยาลัย
เทคโนโลยีวิชาชีพหนานหนิง  ประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีน ระดับปริญญาตรี  ชั้นปีที่ 3  ที่ก าลัง
ศึกษาในภาคเรียนที่ 1  ปีการศึกษา 2557  หลักสูตรภาษาไทยประยุกต์  สาขาวิชาภาษาไทยประยุกต์    
คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลพระนคร  โดยการสุ่มกลุ่มตัวอย่างแบบเจาะจง  
(Purposive Sampling) จ านวนทั้งหมด  13  คน 
  

3. ระยะเวลาที่ใช้ในการด าเนินการศึกษา 
- ระยะเวลาด าเนินงานทั้งหมดตั้งแต่  1 ตุลาคม 2556 – 30 กันยายน 2557 
- ระยะที่ใช้ในการด าเนินการศึกษาเพ่ือเก็บรวบรวมข้อมูลและสรุปผลตั้งแต่ 

สิงหาคม – กันยายน  2557 
 

วิธีด าเนินการวิจัย 
           ผู้วิจัยได้ด าเนินการตามข้ันตอนดังนี้ 
           1. ศึกษาทฤษฎี เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับทักษะทางภาษาไทย ที่มีการใช้ค าศัพท์ 
กลุ่มค า ประโยค เนื้อหาต่างๆ ในสารานุกรม พจนานุกรมไทย พจนานุกรมจีน  ฉบับนักเรียน 
นักศึกษา เพ่ือคัดเลือกค าเป็นแนวทางในการสร้างเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทย 
           2. ก าหนดจ านวนข้อและเขียนข้อค าถามของเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทย 
           3. น าเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทยให้ผู้ทรงคุณวุฒิจ านวน 3 ท่าน เพ่ือตรวจสอบ
ความตรงด้านเนื้อหา (Content Validity) โดยพิจารณาความสอดคล้อง ความถูกต้อง และความ
ครบถ้วนของเนื้อหา โดยใช้ค่าดัชนีความสอดคล้อง (Index of Item Objective Congruency: IOC) 
(สิทธิ์ ธีรสรณ์, 2551: 141) โดยใช้เกณฑ์คัดเลือกข้อความที่มีค่ามากกว่า 0.50 แล้วพิจารณาหา
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จุดบกพร่อง รวมทั้งให้ข้อเสนอแนะต่าง ๆ แล้วน ามาปรับปรุงแก้ไขให้ได้เครื่องมือวัดที่มีความถูกต้อง
สมบูรณ์ต่อไป 

4.  วิเคราะห์คุณภาพแบบประเมินโดยการน าเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทย 
ไปทดสอบ (Try Out) ครั้งที่ 1 กับกลุ่มทดสอบที่ไม่ใช่กลุ่มตัวอย่าง จ านวน 30 คน เพ่ือตรวจสอบค่า
อ านาจจ าแนก (Discrimination) (Gregory, I. R., 2007: 156-157) แล้วพิจารณาคัดเลือกค่าอ านาจ
จ าแนกรายข้อมากกว่า 0.20 และค่าความเชื่อมั่น (Reliability) ด้วยการวิเคราะห์ค่าสัมประสิทธิ์คอน
บักส์แอลฟา (Conbach’s Alpha Coefficient) (Frederick, J. G and Lori-Ann, B. F., 2012: 
443-444) แล้วพิจารณาคัดเลือกความเชื่อม่ัน จ าแนกรายข้อมากกว่า 0.70 

5. ประชุมพิจารณาคัดเลือกข้อค าถามที่ผ่านเกณฑ์ ในการทดสอบครั้งท่ี 1 โดยการ 
ตรวจสอบความตรงเชิงเนื้อหาอีกครั้ง แล้วจัดพิมพ์ เครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทยเพ่ือ
ทดสอบกับกลุ่มทดสอบที่ไม่ใช่กลุ่มตัวอย่าง (Try Out) ครัง้ที่ 2  จ านวน 30 คน  

6. ประชุมสรุปผลเพื่อคัดเลือกข้อค าถามที่ได้คุณภาพผ่านเกณฑ์ แล้วน าเครื่องมือ 
วัดความสามารถทางภาษาไทยเพ่ือทดสอบกับกลุ่มตัวอย่างจ านวน 9 คน ( เพ่ือหาคุณภาพของ
เครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทยทั้งฉบับ ดังรายละเอียดต่อไปนี้ 

        6.1 ค่าอ านาจจ าแนก (Discrimination) (Gregory, I. R., 2007: 156-157) 
               6.2 ค่าความยาก (Difficulty) (Gregory, I. R., 2007: 153-154) 

   6.3 ค่าความตรงเชิงโครงสร้าง (Construct Validity) ด้วยการวิเคราะห์ความตรง 
ระหว่างคะแนนของข้อค าถามรายข้อกับคะแนนรวมของข้อค าถามทั้งฉบับด้วยการวิเคราะห์ด้วยค่า
สัมประสิทธิ์สหสัมพันธ์แบบเพียร์สัน (Pearson’s Product Moment Correlation Coefficient) 
(Gregory, I. R., 2007: 102-103) 

6.4 ค่าความเชื่อม่ัน (Reliability) ประกอบด้วยการวิเคราะห์ ดังนี้ 
        1. ค่าสัมประสิทธิ์คอนบักส์แอลฟา (Conbach’s Alpha Coefficient)  
        2. การวิเคราะห์แบบแบ่งครึ่ง (Split - Half Reliability) ด้วยการจับคู่ข้อ 

ค าถามแบบข้อคู่-ข้อคี่ และวิเคราะห์การค านวณตามสูตรของสเปียร์แมน -บราวน์ (Spearman-
Brown) (Gregory, I. R., 2007: 104-10 

 
ขั้นตอนการด าเนินการวิจัยสรุปได้ดังภาพด้านล่างนี้ 
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       แผนผังที่ 1   การสร้างเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทยมีข้ันตอน ดังต่อไปนี้ 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

การศึกษาเอกสาร ทฤษฎี และแนวคิด
ต่าง ๆ ตลอดจนผลงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 

ก าหนดจ านวนข้อและเขียนข้อค าถาม 
 

ตรวจสอบความตรงเชิงเนื้อหา 
(Content Validity) 

ทดสอบครั้งที่ 1 (Try Out) 

วิเคราะห์คุณภาพ 
แบบประเมินครั้งที่ 1  

 

ประชุมเพ่ือคัดเลือกข้อค าถามและ
ปรับข้อค าถามให้เหมาะสม 

ตรวจสอบความตรงเชิงเนื้อหา 
(Content Validity) 

 

ทดสอบครั้งที่ 2 (Try Out) 
 

ประชุมสรุปผลเพื่อคัดเลือกข้อค าถาม
ที่ได้คุณภาพและน าไปใช้ 

ทดสอบและวิเคราะห์คุณภาพ 
แบบทดสอบทั้งฉบับ 
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เครื่องมือที่ใช้ในการศึกษา 
  เครื่องมือที่ใช้ในการศึกษาครั้งนี้คือ   “ เครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทยส าหรับ 

นักศึกษาชาวต่างชาติ   ระดับปริญญาตรี   สาขาวิชาภาษาไทยประยุกต์   คณะศิลปศาสตร์  
มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลพระนคร”   ที่ผู้วิจัยสร้างขึ้น   โดยมีลักษณะเป็นแบบทดสอบ   
แบบ เลือกตอบจ านวน  4 ตัวเลือก  แบ่งเป็น 5 ด้าน ได้แก่  ด้านค าตรงข้าม จ านวน 10 ข้อ  ด้าน
ความหมายใกล้เคียงจ านวน 10 ข้อ  ด้านผิดความจ านวน 10  ข้อ   ด้านเข้าพวกจ านวน 10  ข้อ  
ด้านเลือกความจ านวน 10 ข้อ  รวมทั้งฉบับ จ านวน  50 ข้อ การสร้างแบบทดสอบ โดยขอค าแนะน า 
จากอาจารย์ผู้สอนสาขาวิชาภาษาไทย  และอาจารย์กลุ่มภาษาไทยที่สอนภาษาไทย ให้กับนักศึกษา
ต่างชาติก าหนดจ านวนข้อค าถาม ตรวจสอบความตรงเชิงเนื้อหา  จากนั้นน าไปทดสอบครั้งที่ 1 แล้ว
น ามาวิเคราะห์คุณภาพคัดเลือกข้อค าถามให้เหมาะสมหาความตรงเชิงเนื้อหาอีกครั้งจากนั้นน าไป
ทดสอบครั้งที่ 2 แล้วประชุมสรุปผลเพื่อน าไปทดสอบและวิเคราะห์คุณภาพแบบทดสอบทั้งฉบับ      
 
การเก็บรวบรวมข้อมูล 
   

การศึกษาครั้งนี้ได้ด าเนินการโดยน าเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทยที่มีลักษณะเป็น
แบบทดสอบที่สร้างข้ึนไปทดสอบกับนักศึกษากลุ่มตัวอย่าง  จ านวน  13  คน และเก็บรวบรวมข้อมูล
จากนักเรียน ที่เป็นกลุ่มตัวอย่าง โดยผู้วิจัยเป็นผู้ด าเนินการเก็บรวบรวมข้อมูลด้วยตนเอง  

 
การวิเคราะห์ข้อมูล 
 ในการวิเคราะห์ข้อมูล ผู้วิจัยได้วิเคราะห์ข้อมูลดังนี้ 

น าเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทยมาวิเคราะห์ความตรงด้านเนื้อหาด้วยวิธีการ 
วิเคราะห์หาค่าดัชนีความสอดคล้อง ( IOC)   หาค่าอ านาจจ าแนก   ค่าความยาก   ความตรงตาม
โครงสร้าง และค่าความเชื่อมั่นโดยใช้สถิติดังต่อไปนี้ 
 
สถิติที่ใช้ในการวิเคราะห์ข้อมูล 
 สถิติที่ใช้ในการวิเคราะห์ข้อมูลเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทยในการศึกษานี้ 
ประกอบด้วย 

1. การวิเคราะห์ความตรงด้านเนื้อหา (Content Validity) โดยพิจารณาความ
สอดคล้อง ความถูกต้อง และความครบถ้วนของเนื้อหา ด้วยการใช้ค่าดัชนีความสอดคล้อง (Index of 
Item Objective Congruency: IOC) และข้อค าถามแต่ละข้อต้องมีค่าดัชนีความสอดคล้องมากกว่า 
0.50 (สิทธิ์ ธีรสรณ์, 2551: 141) ด้วยวิธีการวิเคราะห์ โดยการน าเครื่องมือวิจัยไปให้ผู้ทรงคุณวุฒิ
อย่างน้อย 3 คน พิจารณาให้คะแนนความคิดเห็นโดยก าหนดคะแนนความคิดเห็น ดังนี้ 
 
  +1 เมื่อแน่ใจว่าข้อค าถามนั้นสอดคล้องกับเนื้อหาที่ต้องการศึกษา 
   0  เมื่อไมแ่น่ใจว่าข้อค าถามนั้นสอดคล้องกับเนื้อหาที่ต้องการศึกษา 
        -1  เมื่อแน่ใจว่าข้อค าถามนั้นไม่สอดคล้องกับเนื้อหาที่ต้องการศึกษา โดยใช้สูตร ดังนี้ 
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  IOC =
 N

R   

 
 เมื่อ   IOC แทน ค่าดัชนีความสอดคล้อง 

    R แทน ผลรวมของคะแนนความคิดเห็นของผู้เชี่ยวชาญเนื้อหาทั้งหมด 
   N แทน จ านวนผู้ทรงคุณวุฒิ 

 
  2. การวิเคราะห์ค่าอ านาจจ าแนก (Discrimination) (Gregory, I. R., 2007: 156-157) 
โดยพิจารณาค่าอ านาจจ าแนกมากกว่า 0.40 เพ่ือแสดงว่าเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทยมี
ค่าอ านาจจ าแนกที่ยอมรับและสามารถน าไปใช้ได้ (บุญใจ  ศรีสถิตย์นรากูล, 2555: 354) ซึ่งมีสูตร 
ดังนี้   

 

  
N

LH
r


  

 
เมื่อ r   แทน ค่าอ านาจจ าแนก 

 H  แทน จ านวนคนที่ตอบถูกในกลุ่มคะแนนสูง 
 L  แทน จ านวนคนที่ตอบถูกในกลุ่มคะแนนต่ า 
 N  แทน จ านวนคนทั้งหมดในกลุ่ม 
 

 3. การวิเคราะห์ค่าความยาก (Difficulty) (Gregory, I. R., 2007: 153-154) โดยพิจารณา
ค่าความยากมากกว่า 0.20 เพ่ือแสดงว่าเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทยมีค่าความยาก ที่
ยอมรับและสามารถน าไปใช้ได้ (บุญใจ  ศรีสถิตย์นรากูล, 2555: 342) ซ่ึงมีสูตร ดังนี้   

 

  
N

LH
P

2


  

 
เมื่อ P   แทน ค่าความยาก 
 H  แทน จ านวนคนที่ตอบถูกในกลุ่มคะแนนสูง 
 L  แทน จ านวนคนที่ตอบถูกในกลุ่มคะแนนต่ า 
 N  แทน จ านวนคนทั้งหมดในกลุ่ม 

 
 4. การวิเคราะห์ความตรงเชิงโครงสร้าง (Construct Validity) ด้วยการวิเคราะห์ความตรง
ระหว่างคะแนนของข้อค าถามรายข้อกับคะแนนรวมของข้อค าถามทั้งฉบับด้วยการวิเคราะห์ด้วยค่า
สัมประสิทธิ์สหสัมพันธ์แบบเพียร์สัน (Pearson’s Product Moment Correlation Coefficient) 
(Gregory, I. R., 2007: 102-103) โดยพิจารณาข้อค าถามแต่ละข้อ และต้องมีค่าค่าสัมประสิทธิ์
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สหสัมพันธ์มากกว่า 0.30 จึงสามารถยอมรับและสามารถน าไปใช้ได้ (บุญใจ  ศรีสถิตย์นรากูล, 2555: 
258) มีสูตร ดังนี้  

   








2222 ynyxnx

yxnxy
rxy  

 
 

เมื่อ rxy แทน ค่าสัมประสิทธิ์สหสัมพันธ์แบบเพียร์สัน 
 x  แทน ข้อมูลชุดที่ 1 
 y  แทน ข้อมูลชุดที่ 2 
 n  แทน จ านวนข้อมูล 
 

 5. การวิเคราะห์ความเชื่อมั่น (Reliability) ด้วยค่าสัมประสิทธิ์คอนบักส์แอลฟา 
(Conbach’s Alpha Coefficient) และค่าความเชื่อมั่นมีค่ามากกว่า 0.70 แสดงว่าเครื่องมือวัด
ความสามารถทางภาษาไทยมีความเชื่อถือได้ที่ค่อนข้างสูง ซึ่งมีความสอดคล้องภายในและสามารถ
น าไปใช้ได้ (Frederick, J. G and Lori-Ann, B. F., 2012: 443-444) ซึ่งมีสูตร ดังนี้   

 

  N
r

N

  
      

2
1

21
1




 

เมื่อ   r  แทน ค่าสัมประสิทธิ์คอนบักส์แอลฟา 

 2
1  แทน ความแปรปรวนของคะแนนค าถามแต่ละข้อ 

  2  แทน ความแปรปรวนของคะแนนทั้งหมด 
 N    แทน จ านวนข้อ 
 

 6. การวิเคราะห์ความเชื่อมั่น (Reliability) ด้วยการวิเคราะห์แบบแบ่งครึ่ง (Split - Half 
Reliability) ด้วยการจับคู่ข้อค าถามแบบข้อคู่-ข้อคี่ และวิเคราะห์การค านวณตามสูตรของสเปียร์
แมน-บราวน์ (Spearman-Brown) (Gregory, I. R., 2007: 104-105) และค่าความเชื่อมั่นมีค่า
มากกว่า 0.70 แสดงว่าเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทยมีความเชื่อถือได้ที่ค่อนข้างสูง ซึ่งมี
ความสอดคล้องภายในและสามารถน าไปใช้ได้ (Frederick, J. G and Lori-Ann, B. F., 2012: 443-
444) ซึ่งมีสูตร ดังนี้      

   hh
SB

hh

r
r

r




2
1

 

 
 เมื่อ   SBr  แทน ค่าความเชื่อม่ันของแบบทดสอบทั้งฉบับ 
         hhr  แทน ค่าสัมประสิทธิ์สหสัมพันธ์ของแบบทดสอบครึ่งฉบับ 
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บทที ่4 
ผลการวิเคราะห์ข้อมูลและอภิปรายผล 

 
 การศึกษาค้นคว้าครั้งนี้มีจุดมุ่งหมายเพื่อสร้าง  และหาคุณภาพเครื่องมือวัดความสามารถ 
ทางภาษาไทย ส าหรับนักศึกษาระดับปริญญาตรี   สาขาวิชาภาษาไทยประยุกต์  คณะศิลปศาสตร์   
มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลพระนคร 

 ซึ่งผู้วิจัยได้เสนอผลการวิเคราะห์ข้อมูลตามล าดับหัวข้อต่อไปนี้ 
1. การเสนอผลการวิเคราะห์ข้อมูล 
2. ผลการวิเคราะห์ข้อมูล 

 
1.   การเสนอผลการวิเคราะห์ข้อมูล 
      ผูว้ิจัยเสนอผลการวิเคราะห์ข้อมูลตามล าดับหัวข้อ ดังต่อไปนี้ 
      คุณภาพของเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทย 

  1.  ค่าความเที่ยงตรง 
      1.1  ค่าความเที่ยงตรงเชิงเนื้อหา 
      1.2  ค่าความเที่ยงตรงเชิงโครงสร้าง 
  2.  ค่าความยากง่ายและอ านาจจ าแนกรายข้อ 
  3.  ค่าความเชื่อมั่น 

 
2.  ผลการวิเคราะห์ข้อมูล        
    1. ค่าความเที่ยงตรง 
       1.1.   ความเที่ยงตรงเชิงเนื้อหา  ผู้วิจัยได้น าเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทยส าหรับ
นักศึกษาชาวต่างชาติให้ผู้เชี่ยวชาญทางภาษาไทยจ านวน 3 คน  พิจารณาความเที่ยงตรงเชิงเนื้อหา
ของเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทยโดยใช้เกณฑ์พิจารณาค่าดัชนีความสอดคล้องที่ค านวณได้
ต้องมีค่าตั้งแต่ 0.70 ขึ้นไป ผลการพิจารณาค่า IOC จ านวน 50 ข้อจ านวน 5 ด้านได้แก่ ด้านค าตรง
ข้าม  ด้านความหมายใกล้เคียง  ด้านผิดความ  ด้านเข้าพวก และด้านเลือกความ ทั้ง 5 ทั้ง 5 ด้านมี
ค่าดัชนีความสอดคล้องเท่ากับ 1.00   

        
        1.2 ความเที่ยงตรงเชิงโครงสร้าง โดยหาความสัมพันธ์ระหว่างคะแนนรายข้อกับคะแนนรวมทั้ง
ฉบับ ด้วยสูตรสัมประสิทธิ์สหสัมพันธ์ของเพียร์สัน จากเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทย
ส าหรับนักศึกษาชาวต่างชาติ ผลปรากฏดังนี้ 
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ตารางท่ี 1  ความเที่ยงตรงเชิงโครงสร้างของเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทยส าหรับ 
     นักศึกษาชาวต่างชาติ  ด้านค าตรงข้าม โดยการหาสัมประสิทธิ์สหสัมพันธ์ 
 

ข้อที่ rxy 
1 0.06* 

2 0.06* 

3 0.02* 

4 0.28* 

5 0.48* 

6 0.13* 

7 0.28* 

8 0.11* 

9 0.02* 

10 0.07* 

 
*มีนัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ 0.05 
 

จากตารางที่ 1  เครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทย ด้านค าตรงข้าม ปรากฏว่าคะแนน
รายข้อกับคะแนนรวมทั้งฉบับ มีค่าสัมประสิทธิ์สหสัมพันธ์ตั้งแต่ 0.02-0.48  อย่างมีนัยส าคัญทางสถิติ
ที่ระดับ 0.05 ทุกข้อ แสดงว่าเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทยด้านค าตรงข้ามมีความเท่ียงตรง
เชิงโครงสร้าง 

 
 
 
 
 
 
 
 



 

35 

ตารางท่ี 2  ความเที่ยงตรงเชิงโครงสร้างของเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทยส าหรับ 
     นักศึกษาชาวต่างชาติ  ด้านความหมายใกล้เคียง  โดยการหาสัมประสิทธิ์สหสัมพันธ์ 
 

ข้อที่ rxy 
11 0.55* 

12 0.05* 

13 0.05* 

14 0.11* 

15 0.55* 

16 0.25* 

17 0.20* 

18 0.28* 

19 0.48* 

20 0.48* 

 
*มีนัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ 0.05 
 

จากตารางที่ 2  เครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทย ด้านความหมายใกล้เคียง ปรากฏ
ว่าคะแนนรายข้อกับคะแนนรวมทั้งฉบับ มีค่าสัมประสิทธิ์สหสัมพันธ์ตั้งแต่ 0.05-0.55  อย่างมี
นัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ 0.05 ทุกข้อ แสดงว่าเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทยด้าน
ความหมายใกล้เคียงมีความเที่ยงตรงเชิงโครงสร้าง 
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ตารางท่ี 3  ความเที่ยงตรงเชิงโครงสร้างของเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทยส าหรับ 
     นักศึกษาชาวต่างชาติ  ด้านผิดความ โดยการหาสัมประสิทธิ์สหสัมพันธ์ 
 

ข้อที่ rxy 
21 0.08* 

22 0.18* 

23 0.48* 

24 0.48* 

25 0.28* 

26 0.11* 

27 0.48* 

28 0.06* 

29 0.06* 

30 0.23* 

 
*มีนัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ 0.05 
 

จากตารางที่ 3  เครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทย ด้านผิดความปรากฏว่าคะแนนราย
ข้อกับคะแนนรวมทั้งฉบับ มีค่าสัมประสิทธิ์สหสัมพันธ์ตั้งแต่ 0.06 -0.48  อย่างมีนัยส าคัญทางสถิติที่
ระดับ 0.05 ทุกข้อ แสดงว่าเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทยด้านผิดความมีความเที่ยงตรงเชิง
โครงสร้าง 
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ตารางท่ี 4  ความเที่ยงตรงเชิงโครงสร้างของเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทยส าหรับ 
     นักศึกษาชาวต่างชาติ  ด้านเข้าพวก  โดยการหาสัมประสิทธิ์สหสัมพันธ์ 
 

ข้อที่ rxy 
31 0.55* 

32 0.08* 

33 0.55* 

34 0.25* 

35 0.20* 

36 0.48* 

37 0.06* 

38 0.48* 

39 0.55* 

40 0.01* 

 
*มีนัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ 0.05 
 

จากตารางที่ 4  เครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทย ด้านเข้าพวก ปรากฏว่าคะแนนราย
ข้อกับคะแนนรวมทั้งฉบับ มีค่าสัมประสิทธิ์สหสัมพันธ์ตั้งแต่ 0.01-0.55  อย่างมีนัยส าคัญทางสถิติท่ี
ระดับ 0.05 ทุกข้อ แสดงว่าเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทยด้านเข้าพวกมีความเที่ยงตรงเชิง
โครงสร้าง 
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ตารางท่ี 5  ความเที่ยงตรงเชิงโครงสร้างของเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทยส าหรับ 
     นักศึกษาชาวต่างชาติ  ด้านเลือกความ  โดยการหาสัมประสิทธิ์สหสัมพันธ์ 
 

ข้อที่ rxy 
41 0.11* 

42 0.55* 

43 0.25* 

44 0.20* 

45 0.55* 

46 0.48* 

47 0.13* 

48 0.28* 

49 0.11* 

50 0.55* 

 
*มีนัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ 0.05 
 

จากตารางที่ 5  เครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทย ด้านเลือกความ ปรากฏว่าคะแนน
รายข้อกับคะแนนรวมทั้งฉบับ มีค่าสัมประสิทธิ์สหสัมพันธ์ตั้งแต่ 0.11-0.55 อย่างมีนัยส าคัญทางสถิติ
ที่ระดับ 0.05 ทุกข้อ แสดงว่าเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทยด้านเลือกความมีความเท่ียงตรง
เชิงโครงสร้าง 
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    2.  ค่าความยากง่ายและอ านาจจ าแนกรายข้อ 
 
ตารางท่ี 6  :  ค่าความยากง่ายและค่าอ านาจจ าแนกรายข้อของเครื่องมือวัดความสามารถ 
                 ทางภาษาไทยส าหรับนักศึกษาชาวต่างชาติ    
 
ข้อที่ ค่าความยากง่าย ค่าอ านาจจ าแนก ข้อที่ ค่าความยากง่าย ค่าอ านาจจ าแนก 

1 0.72 0.04 26 0.55 0.17 

2 0.66 0.17 27 0.67 0.28 

3 0.72 0.13 28 0.80 0.02 

4 0.62 0.21 29 0.85 0.04 

5 0.67 0.28 30 0.62 0.17 

6 0.81 0.13 31 0.62 0.60 

7 0.62 0.21 32 0.89 0.04 

8 0.55 0.17 33 0.62 0.60 

9 0.89 0.34 34 0.61 0.19 

10 0.57 0.17 35 0.73 0.28 

11 0.62 0.60 36 0.67 0.28 

12 0.73 0.06 37 0.56 0.23 

13 0.43 0.13 38 0.67 0.28 

14 0.61 0.06 39 0.62 0.60 

15 0.62 0.60 40 0.45 0.09 

16 0.61 0.19 41 0.61 0.06 

17 0.73 0.28 42 0.62 0.60 
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ข้อที่ ค่าความยากง่าย ค่าอ านาจจ าแนก ข้อที่ ค่าความยากง่าย ค่าอ านาจจ าแนก 

18 0.62 0.21 43 0.61 0.19 

19 0.67 0.28 44 0.73 0.28 

20 0.67 0.28 45 0.62 0.60 

21 0.79 0.17 46 0.67 0.28 

22 0.62 0.21 47 0.81 0.13 

23 0.67 0.28 48 0.62 0.21 

24 0.67 0.28 49 0.55 0.17 

25 0.62 0.21 50 0.62 0.60 

 

จากตารางที่ 6  พบว่าเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทยส าหรับนักศึกษาชาวต่างชาติ
ปรากฏว่ามีค่าความยากง่ายรายข้อตั้งแต่ 0.43 – 0.89  ค่าอ านาจจ าแนก ตั้งแต่  0.13- 0.60  แสดง
ว่าเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทยส าหรับนักศึกษาชาวต่างชาติมีค่าความยากง่ายและค่า
อ านาจจ าแนกเป็นไปตามเกณฑ์  
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  3.  ค่าความเชื่อม่ัน 
      ตารางท่ี 7 :  ความเชื่อม่ันของเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทยส าหรับนักศึกษา  
    ชาวต่างชาติ 
 
เครื่องมือ จ านวนข้อ คะแนนเต็ม x S.D. S.Emeas rtt 

X1 10 10 6.88 2.34 0.14 0.69 
X2 10 10 7.39 2.29 0.14 0.72 
X3 10 10 11.58 2.91 0.71 0.72 
X4 10 10 9.23 3.22 0.19 0.88 
X5 10 10 8.68 2.19 0.13 0.62 
Y 50 50 73.24 8.12 0.48 0.82 

 
       

จากตารางที่ 7 ความเชื่อมั่นของเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทยส าหรับนักศึกษา
ชาวต่างชาติ ผลการวิเคราะห์ข้อมูลได้ค่าดังนี้ 

ด้านค าตรงข้าม  มีค่าความเชื่อมั่นเท่ากับ  0.69 
ด้านความหมายใกล้เคียง มีค่าความเชื่อมั่นเท่ากับ  0.72 
ด้านผิดความ  มีค่าความเชื่อมั่นเท่ากับ  0.72 
ด้านเข้าพวก  มีค่าความเชื่อมั่นเท่ากับ  0.88 
ด้านเลือกความ  มีค่าความเชื่อมั่นเท่ากับ  0.62 
เครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทยมีค่าความเชื่อมั่นเท่ากับ  0.88 
 

การอภิปรายผล 
ผลการศึกษาค้นคว้าครั้งนี้สามารถอภิปรายผลได้ดังนี้ 
1. ความเที่ยงเชิงเนื้อหา (Content validity) ค่าดัชนีความสอดคล้องที่ค านวณได้มีค่า ตั้งแต่ 

0.71 ถึง 1.00 ดังนั้น เครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทยส าหรับชาวต่างชาติ จึงเป็นเครื่องมือที่
สามารถวัดได้ตรงตามคุณลักษณะของพฤติกรรมตัวบ่งชี้ มีความเท่ียงตรงเชิงเนื้อหา ซึ่งสอดคล้องกับ
เธอร์นและแดซ (Innes and Straker. 2003 : 5 ; อ้างอิงมาจาก Thorn and Deizt.1989) ซึ่งกล่าว
ว่าถ้าดัชนีความสอดคล้องที่ค านวณได้มีค่าเท่ากับ 0.70 ขึ้นไป ถือว่าข้อค าถามนั้นเป็นตัวแทนลักษณะ
ของกลุ่มพฤติกรรมนั้น 

2. ความยากง่ายและอ านาจจ าแนกรายข้อ ผลการทดสอบครั้งที่ 1 ปรากฏว่าข้อสอบส่วน
ใหญ่มีค่าอ านาจจ าแนกไม่ผ่านเกณฑ์ ทั้งนี้อาจเนื่องมาจากเป็นการทดสอบ ครั้งแรกจึงเกิดข้อบกพร่อง
หลายประการ เช่น ค าศัพท์ที่คัดเลือกเพ่ือสร้างเครื่องมือ   วิธีด าเนินการสอบ จ านวนเวลาที่ใช้ในการ
ทดสอบ ครูประจ าชั้นอาจมีการชี้แนะค าตอบ ผู้วิจัยจึงต้องท าการปรับปรุงเพ่ือน าไปทดสอบครั้งที่ 2 
ซ่ึงหลังจากการทดสอบครั้งที่ 2 พบว่า ข้อสอบส่วนใหญ่อยู่ในเกณฑ์ดี แต่ยังมีข้อสอบบางข้อ เท่านั้นที่
ต้องท าการปรับปรุง ทัง้นี้นี้อาจเนื่องมาจากว่าข้อสอบในข้อนั้นมีความง่ายเกินไป ผู้วิจัยจึงท าการ
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ปรับปรุง และท าการหาค่าความยากง่าย อ านาจจ าแนกการทดสอบเพ่ือหาคุณภาพผลการทดสอบเพ่ือ
หาคุณภาพปรากฏว่าเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทยส าหรับนักศึกษาชาวต่างชาติมีค่าความ
ยากง่าย และอ านาจจ าแนก ผ่านเกณฑ์ทุกข้อ จึงอาจกล่าวได้ว่า เครื่องมือที่สร้างขึ้นมีค่าอ านาจ
จ าแนกตามมาตรฐานสามารถจ าแนก ผู้สอบได้ดี 

3. ความเที่ยงตรงเชิงโครงสร้างเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทยส าหรับนักศึกษา
ชาวต่างชาติมีค่าสัมประสิทธิ์สหสัมพันธ์ระหว่างคะแนน รายข้อกับคะแนนรวมทั้งฉบับ ตั้งแต ่0.11 ถึง 
0.55 เครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทยมีความเที่ยงตรงเชิงโครงสร้าง ซึ่งกล่าวได้ว่า เครื่องมือที่
สร้างข้ึน มีความเที่ยงตรงเชิงโครงสร้างที่เชื่อถือได้ 

4. ความเชื่อมั่น ให้ผลการวิเคราะห์ข้อมูล  โดยการใช้สูตร KR – 20 เป็นดังนี้ 
  ด้านที่ 1 วัดความสามารถทางภาษาไทยด้านค าตรงข้าม มีความเชื่อม่ันเท่ากับ 0.69 
   ด้านที่ 2 วัดความสามารถทางภาษาไทยด้านความหมายใกล้เคียงมีความเชื่อม่ัน 
            เท่ากับ 0.72 

ด้านที่ 3 วัดความสามารถทางภาษาไทยด้านผิดความ มีความเชื่อม่ันเท่ากับ 0.72 
ด้านที่ 4 วัดความสามารถทางภาษาไทยด้านเข้าพวก มีความเชื่อม่ันเท่ากับ 0.88 
ด้านที่ 5 วัดความสามารถทางภาษาไทยด้านเลือกความ มีความเชื่อม่ันเท่ากับ 0.62 

รวมทั้งฉบับมีความเชื่อมั่นทั้งฉบับ มีความเชื่อมั่นเท่ากับ 0.82  ซึ่งกล่าวว่า ความเชื่อมั่นของ
แบบทดสอบ ควรมีค่ามากกว่า 0.70 จึงจะเป็นแบบทดสอบที่เชื่อมั่นได้ นอกจากนี้ยังมีความเชื่อม่ัน
ใกล้เคียงกับค่าความเชื่อมั่น จากค่าความเชื่อมั่นของเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทยส าหรับ
นักศึกษาชาวต่างชาติที่สร้างขึ้น สามารถยืนยันคุณภาพของเครื่องมือ ได้ว่าเหมาะสมที่จะน ามาใช้สอบ
วัดความสามารถทางภาษาไทยส าหรับนักศึกษาชาวต่างชาติได้  
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บทที่ 5 
สรุปผลการวิจัย  การอภิปรายผลและข้อเสนอแนะ 

 
วัตถุประสงค์การวิจัย 

       การศึกษาวิจัยครั้งนี้มีวัตถุประสงค์ดังนี้ 

1. เพ่ือสร้างเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทย ส าหรับนักศึกษาระดับปริญญาตรี 
สาขาวิชาภาษาไทยประยุกต์  คณะศิลปศาสตร์   มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลพระนคร 

2. เพ่ือหาคุณภาพของเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทย ส าหรับนักศึกษาระดับ 
ปริญญาตรี สาขาวิชาภาษาไทยประยุกต์  คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคล 
พระนคร 
 
กลุ่มประชากรและกลุ่มตัวอย่าง 

         กลุ่มประชากร 

 กลุ่มประชากรในการศึกษาครั้งนี้  คือ นักศึกษาชาวต่างชาติจากวิทยาลัยเทคโนโลยี  
วิชาชีพหนานหนิง  ประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีน  ที่เข้าศึกษาต่อในประเทศไทย  ปีการศึกษา 
2557  หลักสูตรภาษาไทยประยุกต์  สาขาวิชาภาษาไทยประยุกต์ ระดับปริญญาตรี คณะศิลปศาสตร์ 
มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลพระนคร  โดยการสุ่มกลุ่มตัวอย่างแบบเจาะจง  (Purposive 
Sampling) จ านวนทั้งหมด 75  คน 

กลุ่มตัวอย่าง 
                   กลุ่มตัวอย่างทีใ่ช้ในการศึกษาครั้งนี้    คือ  นักศึกษาชาวต่างชาติจากวิทยาลัย
เทคโนโลยีวิชาชีพหนานหนิง  ประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีน ระดับปริญญาตรี  ชั้นปีที่ 4 ที่ก าลัง
ศึกษาในภาคเรียนที่ 1  ปีการศึกษา 2557  หลักสูตรภาษาไทยประยุกต์  สาขาวิชาภาษาไทยประยุกต์    
คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลพระนคร  โดยการสุ่มกลุ่มตัวอย่างแบบเจาะจง  
(Purposive Sampling) จ านวนทั้งหมด  13   คน 

เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย 

            เครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทย ส าหรับนักศึกษาชาวต่างชาติระดับปริญญาตรี 
คณะศิลปศาสตร์  มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลพระนคร ประกอบด้วย ข้อค าถามจ านวน 5 
องค์ประกอบในการใช้ภาษาไทย องค์ประกอบละ 10 ข้อค าถาม รวมข้อค าถามจ านวน 50 ข้อค าถาม 
ประกอบด้วย 
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 ด้านค าตรงข้าม     10  ข้อ 
 ด้านความหมายใกล้เคียง   10   ข้อ 
 ด้านผิดความ      10 ข้อ 
 ด้านเข้าพวก      10 ข้อ 
 ด้านเลือกความ     10 ข้อ 
 
วิธีด าเนินการวิจัย 
                 การสร้างและพัฒนาเครื่องมือวัด ความสามารถทางภาษาไทย ได้ดังนี้ 

    1. ศึกษาทฤษฎี เอกสารและงานวิจัยที่ เกี่ยวข้องกับทักษะทางภาษาไทย ที่มีการใช้
ค าศัพท์ กลุ่มค า ประโยค เนื้อหาต่างๆ ในสารานุกรม พจนานุกรมไทย พจนานุกรมจีน  ฉบับนักเรียน 
นักศึกษา เพ่ือคัดเลือกค าเป็นแนวทางในการสร้างเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทย 

2. ก าหนดจ านวนข้อและเขียนข้อค าถามของเครื่องมือวัดความสามารถทาง 
ภาษาไทย 

3. น าเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทยให้ผู้ทรงคุณวุฒิจ านวน 3 ท่าน เพ่ือ 
ตรวจสอบความตรงด้านเนื้อหา (Content Validity) โดยพิจารณาความสอดคล้อง ความถูกต้อง และ
ความครบถ้วนของเนื้อหา โดยใช้ค่าดัชนีความสอดคล้อง (Index of Item Objective Congruency: 
IOC) (สิทธิ์ ธีรสรณ์, 2551: 141) โดยใช้เกณฑ์คัดเลือกข้อความที่มีค่ามากกว่า 0.50 แล้วพิจารณาหา
จุดบกพร่อง รวมทั้งให้ข้อเสนอแนะต่าง ๆ แล้วน ามาปรับปรุงแก้ไขให้ได้เครื่องมือวัดที่มีความถูกต้อง
สมบูรณ์ต่อไป 

4. วิเคราะห์คุณภาพแบบประเมินโดยการน าเครื่องมือวัดความสามารถทาง 
ภาษาไทยไปทดสอบ (Try Out) ครั้งที่ 1 กับกลุ่มทดสอบที่ไม่ใช่กลุ่มตัวอย่าง จ านวน 30 คน เพ่ือ
ตรวจสอบค่าอ านาจจ าแนก (Discrimination) (Gregory, I. R., 2007: 156-157) แล้วพิจารณา
คัดเลือกค่าอ านาจจ าแนกรายข้อมากกว่า 0.20 และค่าความเชื่อมั่น (Reliability) ด้วยการวิเคราะห์
ค่าสัมประสิทธิ์คอนบักส์แอลฟา (Conbach’s Alpha Coefficient) (Frederick, J. G and Lori-
Ann, B. F., 2012: 443-444) แล้วพิจารณาคัดเลือกความเชื่อมั่น จ าแนกรายข้อมากกว่า 0.70 

5. ประชุมพิจารณาคัดเลือกข้อค าถามที่ผ่านเกณฑ์ ในการทดสอบครั้งท่ี 1 โดยการ 
ตรวจสอบความตรงเชิงเนื้อหาอีกครั้ง แล้วจัดพิมพ์ เครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทยเพ่ือ
ทดสอบกับกลุ่มทดสอบที่ไม่ใช่กลุ่มตัวอย่าง (Try Out) ครั้งที่ 2  จ านวน 30 คน  

6. ประชุมสรุปผลเพื่อคัดเลือกข้อค าถามที่ได้คุณภาพผ่านเกณฑ์ แล้วน าเครื่องมือ 
วัดความสามารถทางภาษาไทยเพ่ือทดสอบกับกลุ่มตัวอย่างจ านวน 30 คน ( เพ่ือหาคุณภาพของ
เครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทยทั้งฉบับ  

7. สรุปผลการวิจัยและเขียนรายงานการด าเนินงาน 
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สถิติที่ใช้ในการวิเคราะห์ข้อมูล 

 สถิติที่ใช้ในการวิเคราะห์ข้อมูลแบบประเมินความสามารถทางภาษาไทยในการศึกษานี้ 
ประกอบด้วย 

1. การวิเคราะห์ความตรงด้านเนื้อหา (Content Validity) โดยพิจารณาความ
สอดคล้อง ความถูกต้อง และความครบถ้วนของเนื้อหา ด้วยการใช้ค่าดัชนีความสอดคล้อง (Index of 
Item Objective Congruency: IOC) และข้อค าถามแต่ละข้อต้องมีค่าดัชนีความสอดคล้องมากกว่า 
0.50 (สิทธิ์ ธีรสรณ์, 2551: 141) ด้วยวิธีการวิเคราะห์ โดยการน าเครื่องมือวิจัยไปให้ผู้ทรงคุณวุฒิ
อย่างน้อย 3 คน พิจารณาให้คะแนนความคิดเห็นโดยก าหนดคะแนนความคิดเห็น ดังนี้ 
 

  +1 เมื่อแน่ใจว่าข้อค าถามนั้นสอดคล้องกับเนื้อหาที่ต้องการศึกษา 

   0  เมื่อไมแ่น่ใจว่าข้อค าถามนั้นสอดคล้องกับเนื้อหาที่ต้องการศึกษา 

        -1  เมื่อแน่ใจว่าข้อค าถามนั้นไม่สอดคล้องกับเนื้อหาที่ต้องการศึกษา โดยใช้สูตร ดังนี้ 

  IOC =
 N

R   

 
 เมื่อ   IOC แทน ค่าดัชนีความสอดคล้อง 

    R แทน ผลรวมของคะแนนความคิดเห็นของผู้เชี่ยวชาญเนื้อหาทั้งหมด 
   N แทน จ านวนผู้ทรงคุณวุฒิ 

 
  2. การวิเคราะห์ค่าอ านาจจ าแนก (Discrimination) (Gregory, I. R., 2007: 156-157) 
โดยพิจารณาค่าอ านาจจ าแนกมากกว่า 0.40 เพ่ือแสดงว่าเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทยมี
ค่าอ านาจจ าแนกที่ยอมรับและสามารถน าไปใช้ได้ (บุญใจ  ศรีสถิตย์นรากูล, 2555: 354)  

 3. การวิเคราะห์ค่าความยาก (Difficulty) (Gregory, I. R., 2007: 153-154) โดยพิจารณา
ค่าความยากมากกว่า 0.20 เพ่ือแสดงว่าเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทยมีค่าความยาก ที่
ยอมรับและสามารถน าไปใช้ได้ (บุญใจ  ศรีสถิตย์นรากูล, 2555: 342)  

 4. การวิเคราะหค์วามตรงเชิงโครงสร้าง (Construct Validity) ด้วยการวิเคราะห์ความตรง
ระหว่างคะแนนของข้อค าถามรายข้อกับคะแนนรวมของข้อค าถามทั้งฉบับด้วยการวิเคราะห์ด้วยค่า
สัมประสิทธิ์สหสัมพันธ์แบบเพียร์สัน (Pearson’s Product Moment Correlation Coefficient) 
(Gregory, I. R., 2007: 102-103) โดยพิจารณาข้อค าถามแต่ละข้อ และต้องมีค่าค่าสัมประสิทธิ์
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สหสัมพันธ์มากกว่า 0.30 จึงสามารถยอมรับและสามารถน าไปใช้ได้ (บุญใจ  ศรีสถิตย์นรากูล, 2555: 
258)  

 5. การวิเคราะห์ความเชื่อมั่น (Reliability) ด้วยค่าสัมประสิทธิ์คอนบักส์แอลฟา 
(Conbach’s Alpha Coefficient) และค่าความเชื่อมั่นมีค่ามากกว่า 0.70 แสดงว่าเครื่องมือวัด
ความสามารถทางภาษาไทยมีความเชื่อถือได้ที่ค่อนข้างสูง ซึ่งมีความสอดคล้องภายในและสามารถ
น าไปใช้ได้ (Frederick, J. G and Lori-Ann, B. F., 2012: 443-444)  

 6. การวิเคราะห์ความเชื่อมั่น (Reliability) ด้วยการวิเคราะห์แบบแบ่งครึ่ง (Split - Half 
Reliability) ด้วยการจับคู่ข้อค าถามแบบข้อคู่-ข้อคี่ และวิเคราะห์การค านวณตามสูตรของสเปียร์
แมน-บราวน์ (Spearman-Brown) (Gregory, I. R., 2007: 104-105) และค่าความเชื่อมั่นมีค่า
มากกว่า 0.70 แสดงว่าเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทยมีความเชื่อถือได้ที่ค่อนข้างสูง ซึ่งมี
ความสอดคล้องภายในและสามารถน าไปใช้ได้ (Frederick, J. G and Lori-Ann, B. F., 2012: 443-
444)  

การเก็บรวบรวมข้อมูล  

การศึกษาครั้งนี้ได้ด าเนินการโดยน าเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทยที่มีลักษณะเป็น
แบบทดสอบที่สร้างข้ึนไปทดสอบกับนักศึกษากลุ่มตัวอย่าง  จ านวน  13  คน และเก็บรวบรวมข้อมูล
จากนักเรียน ที่เป็นกลุ่มตัวอย่าง โดยผู้วิจัยเป็นผู้ด าเนินการเก็บรวบรวมข้อมูลด้วยตนเอง  

ผลการวิจัย 
สรุปผลการวิเคราะห์ข้อมูล 

 ส าหรับการวิเคราะห์ข้อมูลนั้น ได้ด าเนินการวิเคราะห์ข้อมูลด้วยโปรแกรมส าเร็จรูป SPSS 
for Window และสามารถสรุปผลการวิเคราะห์ข้อมูล โดยขอน าเสนอผลการวิเคราะห์ข้อมูลส าหรับ
การน าเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทยไปทดสอบกับกลุ่มตัวอย่างจ านวน 13 คน เพ่ือหา
คุณภาพของแบบประเมินความสามารถทางภาษาไทยทั้งฉบับ ตามล าดับดังนี้ 

 9.1 การวิเคราะห์ความตรงด้านเนื้อหา (Content Validity) เมื่อแบบประเมิน
ความสามารถทางภาษาไทยแล้ว และให้ผู้ทรงคุณวุฒิจ านวน 3 ท่านตรวจสอบความตรงด้านเนื้อหา 
โดยพิจารณาความสอดคล้อง ความถูกถูกต้อง และความครบถ้วนของเนื้อหา ด้วยการใช้ค่าดัชนีความ
สอดคล้อง (Index of Item Objective Congruency: IOC) พบว่า ได้ค่าดัชนีความสอดคล้องเท่า
1.00  
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 9.2 การวิเคราะห์ค่าอ านาจจ าแนก (Discrimination) พบว่า ได้ค่าอ านาจจ าแนกตั้งแต่ 
0.13-0.60 

 9.3 การวิเคราะหค์่าความยาก (Difficulty) พบว่า ได้ค่าอ านาจจ าแนกตั้งแต่ 0.43-0.89 

 9.4 การวิเคราะห์ความตรงเชิงโครงสร้าง (Construct Validity) ด้วยค่าสัมประสิทธิ์
สหสัมพันธ์แบบเพียร์สัน (Pearson’s Product Moment Correlation Coefficient) พบว่า ได้ค่า
ค่าสัมประสิทธิ์สหสัมพันธ์ตั้งแต่ 0.11-0.55 

 9.5 การวิเคราะห์ความเชื่อมั่น (Reliability) ด้วยค่าสัมประสิทธิ์คอนบักส์แอลฟา 
(Conbach’s Alpha Coefficient) ) พบว่า ได้ค่าสัมประสิทธิ์คอนบักส์แอลฟาตั้งแต่ 0.80-0.82 

 9.6 การวิเคราะห์ความเชื่อมั่น (Reliability) ด้วยการวิเคราะห์แบบแบ่งครึ่ง (Split - Half 
Reliability) พบว่า ได้ค่าการวิเคราะห์แบบแบ่งครึ่งทั้งฉบับ 0.88 

ข้อเสนอแนะ 
1. ข้อเสนอแนะในการน าผลการวิจัยไปใช้ 
    การสร้างเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทยให้ได้คุณภาพมากยิ่งขึ้นนั้น ในขั้นตอน

ของการคัดเลือกค าศัพท์ที่เกี่ยวข้องเพ่ือน ามาสร้างเป็นแบบทดสอบหรือเครื่องมือวัดความสามารถทาง
ภาษาไทยควรได้ค าศัพท์จากการส ารวจการรู้ค าศัพท์ของนักศึกษาและค าศัพท์นั้นควรเป็นศัพท์ที่ใช้ใน
ชีวิตประจ าวัน 
เนื่องจากการทดสอบภาษาเป็นการทดสอบการใช้ภาษาและลักษณะของภาษาท่ีใช้ภาษาในการสื่อสาร
เป็นข้อความที่ต่อเนื่องกันทั้งทักษะการฟัง  พูด อ่าน เขียน ซึ่งอิงแนวคิดภาษาศาสตร์สังคม โดยมาก
ใช้บริบทเฉพาะผู้เรียน ( specific contexts ) การทดสอบจึงเป็นการทดสอบภาษาโดยรวม  ไม่
แยกแยะภาษาออกมาเป็นส่วนๆ แล้วจึงน าแต่ละส่วนของภาษามาทดสอบ เป็นเชิงบูรณาการ ( 
integrative test )และมุ่งวัดการใช้ภาษาในสภาพที่สมจริง 
 

2. ข้อเสนอแนะในการวิจัยครั้งต่อไป 
    2.1 ควรมีการพัฒนาเครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทยส าหรับนักศึกษา

ชาวต่างชาติที่มีจ านวนกลุ่มประชากรและกลุ่มตัวอย่างจ านวนมากขึ้นทั้งนี้เพ่ือผลการวิจัยที่สามารถ
ตอบโจทย์การน าเครื่องมือไปใช้อย่างกว้างขวางมากขึ้น  

   2.2  ควรมีการวิจัยที่สามารถต่อยอดจากงานวิจัยครั้งนี้ได้ เช่น การน าเครื่องมือวัด
ความสามารถทางภาษาไทยไปใช้เป็นเครื่องมือตอบโจทย์โครงงานวิจัยที่ใหญ่ขึ้น เช่น งานวิจัยที่
เกี่ยวกับการสร้างหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ส าหรับนักศึกษาชาวต่างชาติ  หรือ การสร้างแบบเรียน  
หนังสือ  ต าราเรียนส าหรับผู้เรียนชาวต่างชาติ 
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ภาคผนวก  ก 

เครื่องมือวัดความสามารถทางภาษาไทยส าหรบันักศึกษาชาวต่างชาติ 

ระดับปริญญาตรี  สาขาวิชาภาษาไทยประยุกต์ 

คณะศิลปศาสตร์ มหาวทิยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลพระนคร 
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แบบทดสอบวัดความสามารถทางภาษาไทย   
ของนักศึกษาชาวต่างชาติจากวิทยาลัยเทคโนโลยีวิชาชีพหนานหนิง  ประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีน   

 ( โครงการบริการทางวิชาการ : อบรม ๑๐ เดือน ) 
คณะศิลปศาสตร์    มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลพระนคร 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
 
1. จุดประสงค์ 

การวัดความสามารถทางภาษาไทยก่อนเรียนมีจุดประสงค์เพ่ือทราบสภาพความสามารถทาง
ภาษาไทยของนักศึกษาจีนก่อนเข้ารับการฝึกอบรมภาษาไทยเป็นเวลา ๑๐ เดือน  ว่าผู้เรียนมี
ความสามารถด้านภาษาไทยอยู่ในเกณฑ์ใด เพ่ือใช้เป็นฐานข้อมูลส าหรับการจัดการเรียนการสอน
พัฒนาผู้เรียนให้บรรลุตามหลักสูตรการฝึกอบรมด้านภาษาไทยในช่วงเวลาก าหนดตามล าดับต่อไป 

2. ค าชี้แจง 
 
 2.1.  จ านวนข้อสอบ  ๕๐ ข้อ ๕๐ คะแนน   เวลาที่ใช้ท าข้อสอบ    ๖๐  นาที  

 2.2   ความสามารถทางภาษาไทย   หมายถึง  ความสามารถการใช้ภาษาด้านการแปล
ความหมาย  การค้นหาความหมายใกล้เคียง    การวิเคราะห์ความหมายของค า  วลี    และความ
เข้าใจในการสรุปความ เป็นการวัดความสามารถในการน าภาษามาใช้ได้ถูกต้องแบ่งออกเป็น ๕  ส่วน 
จ านวน ๕๐ ข้อ  ๕๐  คะแนน  ดังนี้ 
๑. ด้านค าตรงข้าม              เกี่ยวกับการเข้าใจความหมายของค า       ๑๐  ข้อ ๑๐ คะแนน 

 

๒. ด้านความหมายใกล้เคียง   เกี่ยวกับความหมายของค าใกล้เคียง        ๑๐  ข้อ ๑๐ คะแนน 
 

๓. ด้านผิดความ                 เกี่ยวกับการวิเคราะห์ความหมายของค า   ๑๐  ข้อ ๑๐ คะแนน 
 

๔. ด้านเข้าพวก                  เกี่ยวกับการวิเคราะห์ความสัมพันธ์ของค า       ๑๐  ข้อ ๑๐ คะแนน  
 

๕. ด้านเลือกความ               เกี่ยวกับความเข้าใจถ้อยค าส านวน    ๑๐  ข้อ ๑๐ คะแนน 
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๑.       ค ำสั่ง  ให้เลือกค าที่มีความหมายตรงข้ามกับค าหนาทีข่ีดเส้นใต้ 

      ๑.  สมใจ สูง  168 เซ็นติเมตร 
      ก.   เตี้ย    ข.  แคระ 

ค.  ต่ า    ง.  ยาว 
 

๑. น้ าหวานชอบคิดเรื่อง อนำคต 
ก. ปัจจุบัน    ข.  อดีต 
ค.   เมื่อวาน    ง.  ตอนเช้า 
 

๒. สมบัติทาแป้งจนหอมฟุ้ง 
ก.   ฉุน    ข.  เหม็น 
ค.   กรุ่น    ง.   
 

๓. ระวีเป็นคนรอบคอบ 
ก.   เกียจคร้าน   ข.  ไม่ถ่ีถ้วน 
ค.   หยาบ    ง.  สะเพร่า 
 

๔. เขาชมเชยหล่อนว่าเป็นเด็กดี 
ก. ดูถูก    ข.  ต่อว่า 
ค. ว่ากล่าว    ง.  ต าหนิ 
 

๕. สมพรเป็นคนซื่อสัตย์ 
ก. โกหก    ข.  คดโกง 
ค. หลอกลวง   ง.  ปลิ้นปล้อน 
 

๖. บ่อน้ าหลังบ้านนี้ลึกมาก 
ก. ต้ืน    ข. เขิน  
ค. แบน    ง.  ราบ 
 

๗. หล่อนเดินเข้าไปในถ้ ามืด 
ก. สดใส    ข.  สว่าง 
ค. โปร่ง    ง.  โล่ง 
 

๙.  เสื้อตัวนี้สกปรกที่สุด 
      ก.  สะอาด    ข.  เรียบร้อย 
      ค.  ส าอาง     ง.  หมดจด 
 

๑๐. เธอเป็นคนแข็งแรงมาก 
      ก.  อ่อนไหว    ข.  อ่อนโยน 
      ค.  อ่อนหัด    ง.  อ่อนแอ 
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๒. ค ำสั่ง  ให้เลือกข้อความที่ความหมายแตกต่างไปจากข้ออื่นๆ 
    ๑๑.  ค าในข้อใดไม่เข้ำพวก 
        ก. ขบ    ข. กัด  
        ค. เคี้ยว     ง. กลืน  
 

 ๑๒.  ค าในข้อใดไม่เข้ำพวก 
        ก. ตัน    ข. น้ าหนัก     
        ค. กรัม    ง.  กิโลกรัม 
 

 ๑๓.  ค าในข้อใดไม่เข้ำพวก 
        ก. ถุงน่อง    ข. ศรีษะ  

  ค. ลิ้น    ง.  วันจันทร์  
 

 ๑๔.  ค าในข้อใดไม่เข้ำพวก 
        ก.  ปลวก    ข.  มด 
       ค.  ยุง    ง.   ตะขาบ 
 

๑๕.  ค าในข้อใดไม่เข้ำพวก  
        ก. ไทร    ข.  ไผ่ 

  ค. กล้วยไม้    ง.   โพธิ ์
 

๑๖.  ค าในข้อใดไม่เข้ำพวก  
        ก. เต้นร า    ข.  ว่ายน้ า 

  ค. วาดรูป    ง.  ขี่จักรยาน 
 

๑๗.  ค าในข้อใดไม่เข้ำพวก 
        ก.  ทะเลทราย   ข.  ชายทะเล 

  ค.  หาดทราย   ง.   เกาะ 
 

๑๘.   ค าในข้อใดไม่เข้ำพวก  
         ก. สโมสร    ข.  โรงละคร 

   ค. โรงภาพยนตร ์   ง.   โรงแรม 
 

๑๙.   ค าในข้อใดไม่เข้ำพวก  
        ก.  ฟ้าร้อง    ข.  รุ้งกินน้ า 

  ค.  ฝน    ง.   น้ าค้าง 
 

๒๐.   ค าในข้อใดไม่เข้ำพวก 
         ก. หัวเข่า    ข.  หน้าแข้ง 

   ค. สะโพก    ง.  ขา 
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๓. ค ำสั่ง  ให้เลือกค าที่มีความหมายเป็นพวกเดียวกันกับค าท่ีก าหนด 
๒๑.    ถ้วย   ชาม   
  ก.  จาน    ข.  ช้อน 
        ค.  ทัพพี   ง.   ตะหลิว 
 

๒๒.     นก   เป็ด    
  ก.  สิงโต   ข.  งู 
  ค.  เสือ    ง.  ไก ่
 

๒๓.    ก าไล  แหวน  
  ก.  หมวก   ข. กระเป๋า 

  ค.  ต่างหู   ง.  ถุงน่อง   
 

๒๔.    วิงเวียน คลื่นไส้ 
  ก. ฟกช้ า   ข.  อาเจียน 

  ค. บวม    ง.   คัน 
 

๒๕.      ยาสระผม  อ่างล้างหน้า 
  ก. แปรงสีฟัน   ข.  ปฏิทิน 

  ค. กระจก   ง.   นาฬิกา 
 

๒๖.     เค็ม เปรี้ยว 
  ก. ขม    ข.  ปาก 

  ค. อร่อย    ง.   ลิ้น 
 

๒๗.    หอมแดง  เห็ด  
  ก.   พริกหยวก   ข.  เสาวรส 

  ค.   พลัม   ง.  ลูกเกด 
 

๒๘.     ซาลาเปา  หมั่นโถว 
  ก. เบคอน   ข.  สลัด 

  ค. เต้าหู้    ง. ขนมปัง   
 

๒๙.     แชมเปน  วิสกี้  
  ก.  เป๊ปซี่   ข.  น้ าแข็ง 

  ค.  บรั่นดี   ง.   หลอด  
 

๓๐.  แกะ  ลา 
  ก. แมงมุม   ข.  ห่าน 

  ค. กระรอก   ง.   นกแก้ว 
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๔. ค ำสั่ง  จงอ่านข้อความท่ีก าหนดให้แล้วเลือกถ้อยค าเติมลงในช่องว่างให้ถูกต้อง 

๓๑. สมพรขอ.........ไปอีก ๑๐ นาที จึงจะมา.........เวร 
       ก. ผัด...ผัด    ข.  ผลัด....ผลัด 

 ค. ผัด...ผลัด   ง.   ผลัด...ผัด 
 

๓๒. เมื่อเห็นลูกพลัดตกน้ า  พ่อกร็ีบ ……….. ลงไปช่วยทันที 
 ก. กระโดด    ข.  กระโจน 
 ค. เผ่น    ง.   กระชาก 
 

๓๓. สมบัติก าลัง............ หมากฝรั่งที่เพ่ือนให้เขาเม่ือวาน                          
 ก. กิน    ข.  เคี้ยว 
 ค. ขบ    ง.   กัด 
 

๓๔. สมบูรณ์...........รถสามล้อที่จอดขวางทางอยู่ข้างหน้า 
 ก. เข็น    ข.  ผลัก 
 ค. ดัน    ง.  ไส 
 

๓๕. เขารู้สึก……….น้ ามาก จึงดื่มจนหมดแก้ว 
      ก. หวิ     ข. กระหาย 
      ค. ต้องการ     ง. อยาก 
 

๓๖. เมื่อต ารวจรับแจ้งความเกี่ยวกับฆาตกรรมไว้แล้ว จึงรีบ................หาตัวคนร้ายทันที 
 ก.  สืบสวน    ข.สอบสวน 
 ค.  ไต่สวน    ง. ไต่ถาม 
 

๓๗. ห้องสมุดนี้มี..................ที่มีความสามารถ 
       ก.  บรรณาธิการ   ข. บรรณานุกรม 
       ค.  บรรณารักษ์   ง.  บรรณาการ 
 

๓๘.  ส้มก้มหน้าก้มตาท าข้อสอบเพราะจิตใจของเธอ.................อยู่ที่ข้อสอบเท่านั้น 
      ก.  มุ่งมั่น    ข. หมกมุ่น 
       ค.  จดจ่อ    ง.  สนใจ 
 

๓๙. เพ่ือประโยชน์ของท่านเอง...........................ทางนี้สักครู่ 
 ก. โปรดหันมาฟัง   ข. ช่วยฟัง 
 ค. โปรดกรุณารับฟัง   ง.  โปรดรับฟัง 
  

๔๐. ร้านรับรองว่าผ้ามี..................หลายประการ รวมถึงไม่ยืด ไมห่ดตัว 
 ก. คุณสมบัติ   ข.  คุณประโยชน์ 
 ค. คุณภาพ    ง.  คุณค่า 
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๕. ค ำสั่ง  จงเลือกค าท่ีมีควำมหมำยใกล้เคียงกับค ำที่ก ำหนดให้มำกที่สุด 

๔๑. พ่อค้าหยิบมะนาว คละ กันไป 
 ก. ยัด    ข. คน 
 ค. ทับ    ง.  ปน 
 

๔๒.  คุณท าเช่นนี้น่าขำยหน้ำมาก 
 ก. ดูถูก    ข. ต าหนิ 
 ค. ลงโทษ    ง.  อับอาย 
 

๔๓.  วันนี้อากาศดี ท้องฟ้าแจ่มใส 
        ก. มืดมัว    ข. ปลอดโปร่ง 

  ค. โล่ง    ง.  ฝนตก 
 

๔๔.  ข้อสอบชุดนี้หวำนหมูเลย 
ก. อ้วน    ข. ง่าย 
 ค. หวาน    ง. ยาก 
 

๔๕.  คุณท าเช่นนี้น่าขำยหน้ำมำก 
ก. ยัด    ข. คน 
 ค. ทับ    ง.  ปน 
 

๔๖.  เกดชอบพูดเพ้อเจ้อ 
ก. เหลวไหล   ข. ด่าทอ 
 ค. หยาบคาย   ง.  บ่น 

๔๗.  น้องนุ่นปรักปร ำน้องแนนว่าเป็นคนขโมยขนม 
ก. ว่าร้าย    ข. อิจฉา 
 ค. ใส่ร้าย    ง.  ส่อเสียด 
 

๔๘.  วรุณเป็นคนปำกเปรำะมาก 
ก. พูดมาก    ข. พูดเก่ง 
 ค. พูดโกหก   ง.  พูดพล่อย 
 

๔๙.  น้องมายถูกเพ่ือนผลักจนล้ม 
ก. เซ    ข. ซัด 
ค. ดึง    ง.  ดัน 
 

๕๐.  นายควาญช้างใช้เชือกคล้องช้ำงอย่างช านาญ 
ก. ผูก    ข. มัด 
 ค. จบั    ง.  ดึง 
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ภาคผนวก ข 
 

ผลการวิเคราะห์ข้อมูลค่าดัชนีความสอดคล้อง (IOC) ค่าอ านาจจ าแนก (p) ค่าความยาก (r) 
ค่าสัมประสิทธิ์สหสัมพันธ์แบบเพียร์สัน (rxy) ค่าสัมประสิทธิ์คอนบักส์แอลฟา (Alpha) ของ 

แบบประเมินความสามารถทางภาษาไทย ส าหรับนักศึกษาระดับปริญญาตรี ชั้นปีที่ 1 
คณะวิศวกรรมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลพระนคร 
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ตารางผลการวิเคราะห์ข้อมูล 
 

ค าถามข้อที่ IOC p r rxy Alpha 
1. 1.00 0.72 0.04 0.06 0.81 
2. 1.00 0.66 0.17 0.06 0.82 
3. 1.00 0.72 0.13 0.02 0.81 
4. 1.00 0.62 0.21 0.28 0.81 
5. 1.00 0.67 0.28 0.48 0.80 
6. 1.00 0.81 0.13 0.13 0.81 
7. 1.00 0.62 0.21 0.28 0.81 
8. 1.00 0.55 0.17 0.11 0.81 
9. 1.00 0.89 0.34 0.02 0.81 
10. 1.00 0.57 0.17 0.07 0.81 
11. 1.00 0.62 0.60 0.55 0.80 
12. 1.00 0.73 0.06 0.05 0.81 
13. 1.00 0.43 0.13 0.05 0.82 
14. 1.00 0.61 0.06 0.11 0.82 
15. 1.00 0.62 0.60 0.55 0.80 
16. 1.00 0.61 0.19 0.25 0.81 
17. 1.00 0.73 0.28 0.20 0.81 
18. 1.00 0.62 0.21 0.28 0.81 
19. 1.00 0.67 0.28 0.48 0.80 
20. 1.00 0.67 0.28 0.48 0.80 
21. 1.00 0.79 0.17 0.08 0.81 
22. 1.00 0.62 0.21 0.18 0.81 
23. 1.00 0.67 0.28 0.48 0.80 
24. 1.00 0.67 0.28 0.48 0.80 
25. 1.00 0.62 0.21 0.28 0.81 
26. 1.00 0.55 0.17 0.11 0.81 
27. 1.00 0.67 0.28 0.48 0.80 
28. 1.00 0.80 0.02 0.06 0.82 
29. 1.00 0.85 0.04 0.06 0.81 
30. 1.00 0.62 0.17 0.23 0.81 
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ตารางผลการวิเคราะห์ข้อมูล (ต่อ) 

 
ค าถามข้อที่ IOC p r rxy Alpha 

31. 1.00 0.62 0.60 0.55 0.80 
32. 1.00 0.89 0.04 0.08 0.81 
33. 1.00 0.62 0.60 0.55 0.80 
34. 1.00 0.61 0.19 0.25 0.81 
35. 1.00 0.73 0.28 0.20 0.81 
36. 1.00 0.67 0.28 0.48 0.80 
37. 1.00 0.56 0.23 0.06 0.81 
38. 1.00 0.67 0.28 0.48 0.80 
39. 1.00 0.62 0.60 0.55 0.80 
40. 1.00 0.45 0.09 0.01 0.82 
41. 1.00 0.61 0.06 0.11 0.82 
42. 1.00 0.62 0.60 0.55 0.80 
43. 1.00 0.61 0.19 0.25 0.81 
44. 1.00 0.73 0.28 0.20 0.81 
45. 1.00 0.62 0.60 0.55 0.80 
46. 1.00 0.67 0.28 0.48 0.80 
47. 1.00 0.81 0.13 0.13 0.81 
48. 1.00 0.62 0.21 0.28 0.81 
49. 1.00 0.55 0.17 0.11 0.81 
50. 1.00 0.62 0.60 0.55 0.80 
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1.  หัวหน้าโครงการวิจัย 
    1. ชื่อ - นามสกุล (ภาษาไทย)   :   นางสาวพรกนก   ศรีงาม 
        ชื่อ-นามสกุล (ภาษาอังกฤษ)   :   Miss  Phonkanok    Sringam 
    2.  ต าแหน่งปัจจุบัน        :   อาจารย์ระดับ 7 
    3.  หน่วยงานและสถานที่อยู่ที่ติดต่อได้สะดวก :  มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลพระนคร   

        86 ถ.พิษณุโลก  เขตดุสิต  กรุงเทพฯ   
        10300    โทร.  08 -9173 -8423 
             E-mail :phonnoksri@gmail.com 

    4.     ประวัติการศึกษา              
ระดับ คุณวุฒิ สาขาวิชา พ.ศ. สถาบัน 

ปริญญาตรี กศ.บ ภาษาไทย 2536 มหาวิทยาลัยบูรพา  
ปริญญาโท ค.ม. การสอนภาษาไทย 2548 มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์ 
ปริญญาเอก ปรด. ก าลังศึกษาระดับปริญญาเอก 

สาขาวิจัยและสถิติทาง
วิทยาการปัญญา 

2556 วิทยาลัยวิทยาการวิจัยและ
วิทยาการปัญญา มหาวิทยาลัย
บูรพา บางแสน 

 
     งานวิจัยท่ีท าเสร็จแล้ว : หัวหน้าโครงการวิจัย  

1. เรื่อง “ผลสัมฤทธิ์การเขียนเชิงสร้างสรรค์ของนักศึกษาระดับปริญญาตรีที่เรียนจาก 
บทเรียนคอมพิวเตอร์มัลติมีเดียและการเรียนปกติโดยใช้เพลงสากลเป็นสื่อ” งบประมาณแผ่นดินจาก
ส านักงานคณะกรรมการวิจัยแห่งชาติ  ประจ าปีงบประมาณ  2552  

      2.  เรื่อง “ ผลสัมฤทธิ์การเขียนเชิงสร้างสรรค์ของนักศึกษาระดับปริญญาตรีที่เรียนโดย
ใช้เพลงไทยลูกทุ่งและเพลงไทยสากลเป็นสื่อ มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลพระนคร”  
งบประมาณแผ่นดินจากส านักงานคณะกรรมการวิจัยแห่งชาติ  ประจ าปีงบประมาณ  2551  

3.  เรื่อง “ ปัจจัยด้านครูอาจารย์และบุคลากรที่มีผลต่อการผลิตบัณฑิต” ของ 
มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลพระนคร งบผลประโยชน์ประจ าปีงบประมาณ  2550 
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2.  ผู้ร่วมโครงการวิจัย 
     1.   ชื่อ - นามสกุล (ภาษาไทย)     :  ผู้ช่วยศาสตราจารย์วีนา  สงวนพงษ์ 
           ชื่อ - นามสกุล (ภาษาอังกฤษ)   :  Asst.Prof Weena  Sangounpong 
     2.   ต าแหน่งปัจจุบัน     :  ผู้ช่วยศาสตราจารย์  ระดับ 8 
     3.   หน่วยงานและสถานที่อยู่ท่ีติดต่อได้สะดวก :  มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลพระนคร 

    168  ถนนศรีอยุธยา  แขวงวชิรพยาบาล  
    เขตดุสิต  กรุงเทพฯ  10300   
    โทรศัพท์  02-2828531-2 

               ต่อ  1301  Fax 02-282-4490 
           E:mail : vnarsp@yahoo.com 
     4.  ประวัติการศึกษา   

ระดับ คุณวุฒิ สาขาวิชา พ.ศ. สถาบัน 
ปริญญาตรี ศศ.บ. ภาษาไทย 2522 มหาวิทยาลัยศิลปากร 
ปริญญาโท  ศศ.ม. ภาษาศาสตร์ 2533 มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ 

 
       

งานวิจัยที่ส าเร็จแล้ว  (ผู้ร่วมวิจัย) 
1. รูปแบบการเรียนที่มีผลต่อผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนของนักศึกษา มหาวิทยาลัย

เทคโนโลยีราชมงคลพระนคร (ผู้ร่วมวิจัย) 
The Learning Styles Affecting Learning Achievement of    
Students on Rajamangala University of Technology Phra Nakhon 

2. แนวทางการจัดการศึกษาหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์ส าหรับชาวต่างชาติ  
Education Approach Guideline of Applied Thai Course for Foreigners 
(หัวหน้าวิจัย) 

 

mailto:vnarsp@yahoo.com
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3. ผู้ร่วมโครงการวิจัย 
    1. ชื่อ - นามสกุล (ภาษาไทย)   :   นายจตุภัทร เมฆพายัพ 
        ชื่อ-นามสกุล (ภาษาอังกฤษ)   :   Mr.Jatupat Mekparyup 
    2.  ต าแหน่งปัจจุบัน        :   ผู้ช่วยศาสตราจารย์ 
    3.  หน่วยงานและสถานที่อยู่ที่ติดต่อได้สะดวก :   ภาควิชาคณิตศาสตร์ คณะวิทยาศาสตร์  
                  มหาวิทยาลัยบูรพา 

        169 ถนนลงหาดบางแสน 
        ต าบลแสนสุข อ าเภอเมือ จังหวัดชลบุรี 20131 
        โทรศัพท.์ 0-3810-3078 
        โทรสาร. 0-3839-3256   
                      E-mail : jatupat@buu.ac.th 

    4.     ประวัติการศึกษา              
ระดับ คุณวุฒิ สาขาวิชา พ.ศ. สถาบัน 

ปริญญาตรี วท.บ. วิทยาการคอมพิวเตอร์ 2540 มหาวิทยาลัยหอการค้าไทย 
ปริญญาโท วท.ม. สถิติประยุกต์ 2545 สถาบันบัณฑิตพัฒนบริหารศาสตร์ 

 
    5.     สาขาวิชาการที่มีความช านาญพิเศษ (แตกต่างจากวุฒิการศึกษา) ระบุสาขาวิชาการ 
    การวิเคราะห์หลายตัวแปร, ข่ายงานระบบประสาท 
 

     งานวิจัยท่ีท าเสร็จแล้ว : หัวหน้าโครงการวิจัย  
1. จตุภัทร เมฆพายัพ และกิดาการ สายธนู. (2552). การประยุกต์ใช้ข่ายงานระบบ

ประสาท 
ส าหรับแผนภูมิควบคุมคุณภาพแบบหลายตัวแปร. วารสารวิทยาศาสตร์บูรพา. 14(2): 99-110. 
                  -  ทุนอุดหนุนการวิจัย ประเภทเงินรายได้ คณะวิทยาศาสตร์ มหาวิทยาลัยบูรพา  
 ประจ าปีงบประมาณ 2552. 
      2.   กิดาการ สายธนู และจตุภัทร เมฆพายัพ. (2554). การสร้างตัวแบบท านายการ
ตัดสินใจศึกษาต่อระดับปริญญาโท. วารสารวิทยาศาสตร์บูรพา. 16(1): 3-11. 

      3.  กิดาการ สายธนู และจตุภัทร เมฆพายัพ.(2554). สมรรถนะของข่ายงานระบบ
ประสาท Multi-Layer Perceptron และ Redial Basis Function ส าหรับแผนภูมิควบคุมหลายตัว
แปร. วารสารวิทยาศาสตร์บูรพา. 16(2): 97-106. 

      4. กิดาการ สายธนู ปรียารัตน์ นาคสุวรรณ์ และจตุภัทร เมฆพายัพ. (2555). การ
เปรียบเทียบประสิทธิภาพการจ าแนกผลิตภัณฑ์ส าหรับการควบคุมคุณภาพหลายตัวแปรระหว่างวิธีการ
วิเคราะห์ดิสคริมิแนนต์และวิธีข่ายงานระบบประสาท. วารสารวิทยาศาสตร์บูรพา. 17(2): 4-13. 
             5. S., Kidakan and M., Jatupat. (2012). Clustering of Air Quality and 
Meteorological Variables Associated with High Ground Ozone Concentration in the 
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Industrial Areas, at the East of Thailand. International Journal of Pure and Applied 
Mathematics. 81(3): 505-515. 
     6. กิดาการ สายธนู และจตุภัทร เมฆพายัพ. การประเมินค่าและการท านายความเข้มข้น
ของโอโซนระดับพ้ืนดินในภาคตะวันออกของประเทศไทย. 
 -  งบประมาณแผ่นดินจากส านักงานคณะกรรมการวิจัยแห่งชาติ  ประจ าปี
งบประมาณ  2556 (ก าลังด าเนินการวิจัยอยู่) 
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4. ผู้ร่วมโครงการวิจัย 
    1. ชื่อ - นามสกุล (ภาษาไทย)   :   นายณัฐชัย  วงศ์ศุภลักษณ์ 
       ชื่อ-นามสกุล (ภาษาอังกฤษ)   :   Mr.Nattachai Wongsupaluk 
    2. ต าแหน่งปัจจุบัน       :   พนักงานบริษัท ในต าแหน่งเจ้าหน้าที่บริหาร 
       อาวุโส 
    3. หน่วยงาน     :   บริษัทเอ็มเอ็มไอ พรีซิชั่น ฟอร์มมิ่ง  
         (ไทยแลนด์) จ ากัด   

  70/8-11 สวนอุตสาหกรรมโรจนะ 
  ต าบลธนู อ าเภออุทัย  
  จังหวัดพระนครศรีอยุธยา 13210 

       สถานที่อยู่ท่ีติดต่อได้สะดวก  : 32/70 ถ.นวมินทร์ 135  
    นวลจันทร์ บึงกุ่ม กรุงเทพ 10230 
    โทร.  08-4111-5865   
    nattachai.wongsupaluk@gmail.com 
    4. ประวัติการศึกษา              

ระดับ คุณวุฒิ สาขาวิชา พ.ศ. สถาบัน 
ปริญญาตรี ศศ.บ. 

(ศึกษาศาสตร์) 
ภาษาไทย 2543 มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์  

วิทยาเขตปัตตานี 
ปริญญาโท บธ.ม. บริหารธุรกิจ 2553 มหาวิทยาลัยราชภัฏวไลยอลงกรณ์  

ในพระบรมราชูปถัมภ์ 
ปริญญาเอก ปร.ด. ก าลังศึกษาระดับปริญญาเอก 

สาขาวิจัยและสถิติทาง
วิทยาการปัญญา 

2556 วิทยาลัยวิทยาการวิจัยและวิทยาการปัญญา  
มหาวิทยาลัยบูรพา บางแสน 

 
     5. สาขาวิชาการที่มีความช านาญพิเศษ (แตกต่างจากวุฒิการศึกษา) ระบุสาขาวิชา 
 - จิตวิทยา 

- การบริหารงานอุตสาหกรรม 
- ระบบการจัดการคุณภาพ (ISO 9001 / TS 16949) 
- ระบบการจัดการสิ่งแวดล้อม (ISO 14001) 
- ระบบการความปลอดภัยและอาชีวอนามัย (OSHAS 180011) 
 

          งานวิจัยท่ีท าเสร็จแล้ว :  
1. เรื่อง “การสร้างตัวแบบสมการท านายการตัดสินใจเลือกใช้บริการการสื่อสารไร้สายของ

บริษัททรู         
คอร์ปอเรชั่น จ ากัด (มหาชน) : การประยุกต์ใช้การวิเคราะห์การถดถอยโลจิสติกส์” ปี 2554 
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2. เรื่อง “การสร้างตัวแบบสมการท านายการตัดสินใจเลือกใช้บริการการสื่อสารไร้สายของ
บริษัททรู  

คอร์ปอเรชั่น จ ากัด (มหาชน) : การประยุกต์ใช้การวิเคราะห์การจ าแนก” ปี 2554 
3. เรื่อง “โมเดลความสัมพันธ์เชิงสาเหตุความสุขของนักศึกษาพยาบาล” ปี 2555 
4. เรื่อง “การศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างส่วนประสมทางการตลาดบริการกับคุณภาพการ

บริการ 
รถโดยสารสาธารณะด้วยโมเดลแบบผสม” ปี 2555  
 
          งานวิจัยท่ีก าลังด าเนินการ :  

1. เรื่อง “การใช้ภาษาไทยเชิงจิตวิทยาในค าท านายดวงชะตาราศี”  
2. เรื่อง “โมเดลความสัมพันธ์เชิงสาเหตุความสุขของนักศึกษาระดับปริญญาตรี: การ

ประยุกต์ใช้ 
การวิเคราะห์เชิงสาเหตุพหุระดับ”  
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5.  ผู้ร่วมโครงการวิจัย 
    1.   ชื่อ - นามสกุล (ภาษาไทย)         : นางวิไลลักษณ์   ตางาม 
          ชื่อ - นามสกุล (ภาษาอังกฤษ)     : Mrs.Wilailuk   Tangam  
    2.  ต าแหน่งปัจจุบัน      : อาจารย์  ระดับ 7 
    3.  หน่วยงานที่อยู่ที่สามารถติดต่อได้สะดวก :    มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลพระนคร 168  

ถ. ศรีอยุธยา แขวงวชิระ เขตดุสิต  กรุงเทพ ฯ 
10300   โทร. 08-9516-8611 
E-mail :  ta_wilailuk@hotmail.com         

 
    4.  ประวัติการศึกษา 

ระดับ คุณวุฒิ สาขาวิชา พ.ศ. สถาบัน 
ปริญญาตรี กศ.บ ภาษาไทย 2534 มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 

มหาสารคาม 
ปริญญาโท ค.ม. การสอนภาษาไทย 2542 จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 

 
งานวิจัยที่ท าเสร็จแล้ว ( ผู้ร่วมวิจัย ) 

 1.  การติดตามผู้ส าเร็จการศึกษาระดับประกาศนียบัตรวิชาชีพชั้นสูงสายวิชาคหกรรมศาสตร์     
สถาบันเทคโนโลยีราชมงคลพระนคร วิทยาเขตโชติเวช 2539 -2541, 2543 สถาบันเทคโนโลยีราช
มงคล  วิทยาเขตโชติเวช 
 2.  รูปแบบการเรียนของนักศึกษาระดับปริญญาตรี สถาบันเทคโนโลยีราชมงคล วิทยา เขต
โชติเวช, 2547 สถาบันเทคโนโลยีราชมงคล วิทยาเขตโชติเวช 
 3.  ผลสัมฤทธิ์การเขียนเชิงสร้างสรรค์ของนักศึกษาระดับปริญญาตรีที่เรียนจากบทเรียน
คอมพิวเตอร์มัลติมีเดียและการเรียนปกติโดยใช้เพลงสากลเป็นสื่อ” งบประมาณแผ่นดินจากส านักงาน
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